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PaGouas IporpaMma [MCUMIUIHHBI «MHOCTpaHHBIH S3BIK»  (AHIITHHCKHH S3BIK) COCTaBIIEHA B
cooTBeTcTBUM ¢ TpeboBaHusaMu DefepalbHOr0 TOCYIapCTBEHHOTO 00pa3oBaTENBHOTO  CTaHAapTa
prrcmero obpasopanus (PI'OC BO), yrBepkIeHHOro Mpuka3oM MuHKCTEpCTBa 00pA30BaHUs U HAYKH
Poccuiickoii ®eepanuu ot 18 asrycra 2014 r. Ne 1018 (c u3MeHEHHAMH B COOTBETCTBUH C [IPHKAZOM
Muno6paaykn Poccusr o 30.04.20151r. Ne 464). Pabodas mporpamMma JMCIMIUIMHBL [IpeHA3HAYCHA [T
MOJrOTOBKH KaJpOB BEICHIEH Kpaiudukanun o HampaeineHuio 35.06.04 Texnonoruu, cpeactTea
MEXAHH3AIMH M JHEPreTHYecKoe 0o0OPYIOBAHHE B CeJLCKOM, JIECHOM H PBHIOHOM XO3SHCTB,
HanpaBneHHOCTh — TeXHOMOTHH H CPEICTBA TEXHHYECKOro 00CIy/KHBAHUS B CeJIbCKOM Xo3siiicTBe.

JNucupmmna «AroCTpanHbli S361K» (AHIITHMACKHH S3BIK) HAIPABICHAa HA MOATOTOBKY K CHaHe
KaHJIHJAaTCKOrO 3K3aMeHa.

Ipu wm3ydenun AuCUMIUTHHEBL «MIHOCTpAHHBIN S3BIK» (AHIIMHCKUH S3BIK), TPU TIPOBEIEHHH
TEKYIIETO KOHTPOJS YCIIEBACMOCTH H IPOMEKYTOYHON aTTeCTaldH ACHHPaHTOB YHHBEPCHTCT BIIpaBe
IPUMEHSTE TEKTPOHHOE 00yUeHHE, JUCTaHIMOHHBIE 00PA30BATEILHBIE TEXHOIOIHH.

Hacrosimast paboyast IporpaMma JUCLMILUIHHEL COCTARMECHA B paMKax OCHOBHOM MpodeccHoRalbHOI
06pa3zoBaTeNbHON POrPAMMBI U YYMTBIBACT OCOOCHHOCTH OOYHYEHHS NP HHKIIO3UBHOM obpazoBanuu
JIAII ¢ OFPAHHYEHHBIMU BO3MOKHOCTAMHE 3[10POBBST H HHBAJIHJIOB. j

CocCTaBUTENb — OOKMOP PUAOI02UYECKUX HAYK, OOYEHN Xanyno O.H.

PaGowyast IporpaMMa JUCIMIUIHHEL 06CYKIeHa Ha 3acenanuy Kadeaps! « CoUanbHO-TYMaHHTAPHBIE
JIMCLIMILIMHBL M PYCCKHit A3BIK KaK HHOCTPaHHBIN» 13 anpens 2021r., mpotokon Ne 9.

3aB. kadenpoit «ConuaibHO-
ryMaHUTapHbIE JUCLUIUIMHEI B PYCCKUEH j
SI3BIK KaK HHOCTPAHHBIH» Uuuunanosa C.A.

PaGogast mporpaMMa JTUCLMIUIMHEL 0[00peHa MCTOIMYECKOH Komuccuel FOxio-Ypansckoro FAY
20 ampens 2021r., npotoxomn Ne 1.

I[Ipeacenarens METOAHYECKOH KOMUCCHH,
TOKTOP (DHIIONOTHUECKMX HAYK, JOLECHT
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1. Ilnanupyemble pe3yabTaThl 00y4eHHUsI MO AUCHHUIJIMHE,
COOTHECeHHbIE ¢ IVIAHUPYEeMBbIMH pe3yJbTaTamu ocBoennss OIIOII

1.1. Heab v 32124 JUCHUILIHHBI

AcnupaHT 1O HampaBjieHHIO MNOAroToBKM 35.06.04 TexHosioruu, cpeacTBa MeXaHU3AUU U
HHEPreTUYecKoe 000PyL0BaHHUE B CEIBCKOM, JIECCHOM M pIOHOM XO34HCTBE, 1OJKEH ObITh MOATOTOBIIEH K
CIICAYIOIIMM BUAAM NPO(PECCHOHATBLHONW AEATENbHOCTH: HAYYHO-HCCIIEIOBATENbCKON JEATEIEHOCTH B
o0JIaCT TEXHOJIOTMH, MEXaHW3alluM, HHEPreTHKU B CEJIbCKOM, pPBIOHOM M JIECHOM XO3SMHCTBE;
MIPEI01aBaTeNIbCKOM AeSITeIBbHOCTH 10 00pa30BaTeIbHBIM POTrPaMMaM BBICIIETO 00pa30BaHMUSL.

Hesb 1ucuumIMHBI - GOPMHUPOBAHNE Y ACIUPAHTOB HABBIKOB BJIAJICHUS aHTTIMICKUM A3BIKOM KaK
CPeACTBOM NPO(PECCHOHATHHON M MEXKKYIbTYPHOM KOMMYHUKALMUM B HAYyYHO-HCCIIEOBATEIBLCKONH U
IIPENOAABaTEeIbCKON ACSATEIbHOCTH.

OcHoBHbBIE 321a4¥ M CIHHUIIJIMHBI

- COBEpPILICHCTBOBAHHME PEUCBBIX YMEHUH U SA3BIKOBBIX HaBBIKOB B YCTHOM M MMCbMEHHOHN (opMmax;

- pa3BUTHUE MO3HABATEIBHBIX M MCCIEA0BATEIbCKUX YMEHHM C KCIIOJIb30BAHUEM HWHOCTPAHHOIO
A3bIKa HA OCHOBE MH(OPMAIIMIOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA;

- pa3BHUTHE HABBIKOB ITOKMCKA U OLIEHKU HH(OpMAIK Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- (GopMHpOBaHHE HABBIKOB HCIIOJIb30BAaHUS S3bIKOBBIX CPEJCTB NPH CO3JaHUM HMUCbMEHHOTO U
YCTHOI'O HAyYHOT'O TEKCTa HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- YBEJIMUYEHHE 3amaca JIEKCHYEeCKUX €AMHUL] 00LIero, TEPMUHOJIOTHYECKOr0 U MPO(pECCHOHATBHOTO
Xapakrepa.

1.2. InanupyemMble pe3ybTaThl 00y4eHHS MO0 JUCHUILINHE, XapaKTePU3YIOIIHe dTANbI
(opMupoOBaHUA KOMIIETEHUNH 1 00eceYnBaKOIIMe T0CTHKEHHE IIJIAHNPYEMBbIX pe3y/1bTaToB
ocsoenus OITOII

Dranel
OpPMHUPO
Wupaexc u conepxanue (bopmup
BaHUSA [TnaaupyemMble pe3ynbTaThl O0ydeHUS
KOMIIETEHIIMU
KOMIIETE
HITAA

3HaTh: OCOOEHHOCTH NPEACTaBICHUS pPE3yIbTATOB HAyYHOH
NeSTeIbHOCTH B YCTHOM M NMHUCbMEHHOM (opMe npu padboTte B
POCCHHCKMX W MEXIYHapOJHBIX  MCCJIEI0BAaTEIbCKUX
kosektuBax. (YK-3 —31)

YMerb: ciej0BaTh HOpMaM, MPUHATBIM B HAay4yHOM OOIIEHUU
VK-3 npu  pabore B POCCHMMCKMX U MEXKIYHapOIHBIX

[ OTOBHOCTE UCCIIEIOBATENLCKUX KOJJIEKTHBAX C LENbIO PEIICHUS HAYYHbIX U

y4ACTBOBAT B PABOTE | Hay4YHO-00pa3oBarenbHbIX 3a1a4. (YK-3 — V1)
POCCHICKHUX U Baaaerb: HaBbIKAMU aHAJIM3a OCHOBHBIX MUPOBO33PEHYECKUX U
MEKIyHAPOIHBIX METO0IOIMYECKIX npobiem, B TOM qucie
HCCIIE0BATENbCKIX MEXTUCIUITMHAPHOTO XapaKTepa, BO3HUKAIONIMX TpU padoTe
KOJUIEKTHBOB TIO [0 PEIICHUIO HAyYHBIX M HAay4yHO-0Opa30BaTENIbHBIX 337134 B
PELIeHHI0 HAYyYHBIX 1 POCCHUIMCKHX WM  MEXIYHapOIHBIX  HMCCIEI0BATEIbCKUX
Hay4qHO- KOJIJICKTHBAX; TEXHOJIOTHUSIMHU OLIEHKHU pe3yabTaToB
00pa30BaTETHHBIX KOJUUJIEKTUBHOU JEATEIIBHOCTH MO PEIIEHUI0 HAYYHBIX U HAYYHO-
3ama4 o0Opa3oBaTeNbHBIX 33/7a4, B TOM YHWCIE BeAyIIeHCs Ha

nHocTpanHoM si3bike. (YK-3 — B1)
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3HaTB: peHICHWS  HAYYHBIX  3a/a4, O0eCIeunBaroIre
peanu3alnnio NPUOPUTETOB HAYYHO-TEXHUYECKOI'O Pa3BUTHUS U
CO3/IaHHE UHHOBAIIMOHHBIX TexHoyorui. (YK-3 — 32)

YMeTh: 0CyIIEeCTBIATH JIMYHOCTHBIN BBIOOP B Ipoliecce paboThl
B POCCHUMCKMX M  MEKIYHAPOIAHBIX  HMCCIEAOBATEIbCKUX
KOJUIEKTHUBAX, OLICHUBATh NOCIJIEJACTBUS MPUHATOTO PELICHUS U
HECTH 3a HEro OTBETCTBEHHOCTh IIEpe]] COOOM, KOJIJIeraMu M
obmectBoM. (YK-3 —VY2)

Baagerb: TEXHOJOTMSMU IUIAHUPOBAHUSA JIEATEIBHOCTH B
pamKax paboThl B POCCUUCKUX M MEXKTYHAPOIHBIX KOJUIEKTUBAX
[0 PENICHUIO HAyYHBIX M HAay4YHO-O00pa30BATENbHBIX 3a7ad;
pa3IMYHBIMU THUIIAMM KOMMYHMKAIMA IPU OCYILIECTBICHUU
paboThl B POCCHUHCKHMX U MEXKIYHAPOJHBIX KOJUICKTUBAX IO
PELIEHUIO HAYYHBIX ¥ HAYYHO-00pa3oBaTenbHbIX 3a1a4. (YK-3 — B2)

YK-4
T'oToBHOCTH
HCITIOJIb30BaTh
COBPEMEHHBIE METOBI
Y TEXHOJIOTUU HAYYHOU
KOMMYHUKaIUHA HA
roCyJapCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX

3HaTB: METOABI W TEXHOJOTHU HAYYHOW KOMMYHHKAITMM Ha
rocy/1apCTBEHHOM U MHOCTpaHHOM si3bikax. (YK-4 —31)

YMeTh: moaOupaTh WCTOYHUKHA M IOATOTABIMBATH HAYYHBIC
JOKJIaJbl ¥ TIPE3CHTALMU Ha TOCYIapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM
s3pikax. (YK-4 -V1)

Bnagers: HaBblkaMHM — aHanM3a  HAYYHBIX ~ TEKCTOB  Ha
roCcyJapCTBEHHOM M MHOCTpaHHOM si3bikax. (YK-4 — B1)

3HaTh:  CTUJIUCTHYECKHE  OCOOEHHOCTH  IPEICTaBICHHS
pe3yJIbTaTOB HAYYHOU JESITEIBHOCTH B YCTHOM M NMUCbMEHHOH
(hopme Ha rocyrapcTBEHHOM M HHOCTpaHHOM si3bikax. (YK-4 — 32)

YMern: cienoBaTh OCHOBHBIM HOPMAaM, MPUHSTBIM B HAYYHOM
oOIIeHnH Ha TOCYAapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM s3biKax. (YK-4 — ¥V2)
Baagerb: paznmuyHBIMA METOJIAMH, TEXHOJIOTUSAMHU W THUIAMU
KOMMYHHMKAIIUi TpPH  OCYIIECTBIEHUU MpodeccruoHATbHOM
JESITETbHOCTA HAa TOCYAAPCTBEHHOM W HWHOCTPAHHOM SI3BIKaX.

VK-6
CnocoOHOCTh
HJ'IaHI/IpOBaTI) 158 pemaTL
3a7a4i COOCTBEHHOT'O
PO eCCHOHAIBHOTO U
JTUYHOCTHOTO Pa3BUTHUS

(YK-4 - B2)

3HaTh: coxepkaHHWe TIpolecca  MpOo(EeCcCHOHATBFHOTO U
mugHocTHOTO pa3Butus. (YK-6 —31)

YmMmern: (dhopMyIpoBaTh (&%) 03 JUYIHOCTHOTO u

npoeccCHOHAbHOTO Pa3BUTUS U YCIOBUS HX JOCTHKCHUS,
WCXOMsI U3 TCHJCHIMHM pa3BUTHUsI 00JaCTH MPOQPECCUOHATHHOU
JeSATEIbHOCTH, 3TanoB npodeccnoHanIbHOTO pocra,
WHIUBUAYATBHO-IMYHOCTHRIX ocoOeHHOCTeH. (YK-6 — V1)
Baaners: cnoco6amu BBISIBICHUS U OLEHKU WHIUBUIYATbHO-
JIMYHOCTHBIX, poeccHOHaIbHO-3HaUNMBIX KadecTB. (YK-6 — B1)

3HaTbh: OCOOCHHOCTM U CHOCOOBI peaym3aluy Ipolecca
npoQeCcCHOHAIBHOTO M JUYHOCTHOTO PAa3BUTHS NMPU PEUICHUH
poeCCHOHATTBHBIX 3a]1a4, UCXO/IS U3 3TANlOB KapbepPHOTO POCTA
u TpeboBanmii peiHka Tpyaa. (YK-6 —32)

YMeTb: OCYHIECTBIIATh JIMYHOCTHBIA BBIOOD B Pa3IMYHBIX
npodecCHOHaNbHBIX M MOpPAJIbHO-IIEHHOCTHBIX ~ CUTYaIUsX,
OLICHUBATh MOCJICICTBUS TIPUHATOTO PEIICHHS U HECTH 33 HEro
OTBETCTBEHHOCTh Tepen coboif u obmectBom. (YK-6 — V2)
Baagerb: myTsAMH JOCTIOKEHHsI 0ojiee BBICOKOTO YPOBHS
pa3sBUTHS  HUHIMBHIYaTbHO-IMYHOCTHBIX, MPO(ECCHOHATBLHO-
3Ha4nMbIX KadecTB. (YK-6 — B2)

5




3HaTBh: METOABl HAYYHO-HCCIIEIOBATENLCKON JESITEIbHOCTH U
OCOOEHHOCTH €€ TIPEICTaBlIeHUs B OOJACTH TEXHOJOTHH,
MEXaHH3AIMN U YHEPTETUKH B CEIbCKOM XO3S1CTBE B YCTHOU U
nucbMeHHoM popme. (OIIK-1 —31)

YMeTh: UCIIOJIb30BATh IMOJIOKECHHSI, KATETOPHH M 3aKOHBI JIOTHKU

OIIK-1 | u ¢unocoduu A aHANIKM3A U OLICHUBAHUSI PE3yJIbTaTOB HAYYHO-
CnocoOHOCTh HCCICIOBATCILCKON JICATCILHOCTH B OOJIACTH TCXHOJIOTHHU,
IJIAaHUPOBATh U MEXaHM3aIMi U IHEPreTUKH B celbckoM Xxossiictae. (OITK-1-

IIPOBOJIUTH V1)
9KCIIEPUMEHTHI, Banagerb: HaBplkaMu aHanM3a pe3yJabTaTOB MCCIEIOBAHUNA B

o0OpabarbIBaTh U
aHAJIM3UPOBATh UX
PE3yJIbTaThI

00JacTH TEXHOJOTHH, MEXaHU3AIUH U YHEPTETHKU B CEITLCKOM
xo3sricte. (OIIK-1- B1)

3HaTh: BUJIBI DKCIIEPUMEHTA, TPEOOBAHUS ISl €70 IPOBEICHUS U
MeTOAbl 00pabOTKH pe3ysbTaToB skcnepumMenTa. (OIMK-1 — 32)
Ymerb: o0pabaThiBaTh U aHAIM3UPOBATh  PE3YJIbTAThI
skcriepumenrta. (OIIK-1 - V2)

Baanerp: HaBpikKamMu 00pa0OTKM ¥ aHaIW3a pe3yJIbTaTOB
sKcrepruMeHTanbHbIX uecneaoBanuid. (OIIK-1 — B2)

OIIK-4
I'oTroBHOCTB K
MpenoaBaTebCKOn
NESTETLHOCTH 110
OCHOBHBIM
00pa3oBaTebHBIM
porpaMMam BBICIIETO
o0pazoBaHUs

3HaTh: METOIBI KPUTHUECKOTO aHATIN3a U OIICHKUA COBPEMEHHBIX
HAYYHBIX IOCTH)KCHUH, a TAK)KE METOJIbI TEHEPUPOBAHMS HOBBIX
UJCH MPU PEIICHUH HCCIICIOBATEIbCKIX U IPAKTHUYECKUX 3a71ad,
B TOM YHUCJI€ B MEXAUCUUITHHAPHBIX o0nacTax. (OIIK-4 — 31)
YMmerb: (opmupoBaTh y O0O0y4arommxcs IEIA JIMYHOTO U
poeCCHOHATILHOTO Pa3BUTHSI B MPOIIECCE MPET01aBaTEeIIbCKOM
JEATCIILHOCTH IO 00pa30BaTeIbHBIM MPOrPaMMaM BBICIIETO
obpazoBanus. (OIIK-4 — V1)

Bnaners: pa3nuuHBIMA = METOJaMH  KOMMYHHKAITUH  JIJIst
TTOBBIIIECHUS 3¢ (HeKTUBHOCTH MpenoaaBaTeNbCKON
JEATEIIbHOCTH IO 00pa30BaTeIbHBIM MPOrPaMMaM BBICIIIETO
obpazoBanus. (OI1IK-4 — B1)

3HaTh: COBpPEMEHHBIE 00pa30BaTENIbHBIC TEXHOJOTUH, METOJIbI
OpraHu3aIy y4eOHO-I03HABATEeIbHON NeSTENbHOCTH, (DOPMBI U
MEeTOABbl KOHTpoJisi KadecTBa oOpaszoBanus. (OIIK-4 — 32).
YMmerh: UCTIONb30BaTh WHHOBAIIMOHHBIE  TICHXOJIOTO-
MeJarOTHYECKUE TEXHOJIOTHH B cdepe BBICIIET0 00pa30BaHUS.
(OITK-4 - ¥2)

Bianers: HaBBIKOM MPOBEICHUS YUCOHBIX 3aHITHNA HCXOIS W3
O0COOCHHOCTE ~ 00pa3oBaTeNbHBIX  MPOTPaMM  BBICIIETO
oOpasoBanus. (OI1IK-4 — B2)

2. Mecto aucuumiannsl B crpykrype OIIOII

Juctuniuna «HOCTpaHHBIN SI3bIK» (AHMIIHICKU S3bIK) OTHOCUTCS K AUCHUILIMHAM 0a30BOM 4acTH
brnoxka 1 (b1.5.02) ocHOBHO# npodeccnoHabHON 00pa3oBaTeNbHON MPOrPaMMBI BBICIIIETO 00pa3oBaHUs —
MpOTrpaMMbl TIOJITOTOBKH Hay4YHO-TIEIarOrMYeCcKNX KaJIpoB B acmupaHType mo HampasieHuio 35.06.04
TexHonornu, cpeacTBa MeXaHU3allMM M JHepreTuH4eckoe o00pyI0BaHHE B CEJIbCKOM, JIECHOM H
PBHIOHOM XO03s1iicTBe, HaNpaBleHHOCTh — TeXHOJIOrMM U CpeACcTBA TEXHUYECKOro 00C/IyKUBAHHUA B
CeJILCKOM XO0351iCTBE.



(mpeanmecTBYIOIMMH) U 00ecieYnBaeMbIMU (MOCJEIYHOIHUMH) TUCHUILTHHAMY (IPAKTHKAMM)

JAucuuninubl (MPaKTUKH) U MEKTUCHUILIMHAPHBIE CBA3M ¢ 00ecIieYuBAIOIIIUMU

Ne HanmMeHnoBanue o6ecnieqnBaromux (IpeanecTBYIONNX) | dopmupyembie
11/T1 obecrneunBaeMbIX (MOCIEAYIONTNX ) AUCIUILINH, TPAKTHK KOMIIETEHITNH
ITpeamecTByom¥Me TUCIUIUIAHBI (IPAKTUKH )
1 NudopmanmoHHbIe TEXHOJIOTHU B HAYYHBIX HCCIICIOBAHUIX VYK-4, OI1K-1
MeTo1010r1sI HAYYHBIX UCCIICIOBAHUI OIIK-1

TexHonoruu, TEXHUYECKUE CPEIACTBA W TEXHOJIOTMYECKHUE VYK-4, OIIK-1
3 | Marepuansl Ui TEXHHMYECKOTO CEPBHCA TEXHOJIOIMYECKOTO

000pyIOBaHHUS B CEITLCKOM XO3SICTBE

[Tocnenyronue TUCHUTIINHBI (TPAKTUKH)
1 MeTtopl obecrieueHust paboTOCIIOCOOHOCTH CPENICTB VK-3, YK-4, OIIK-1
MEXaHU3aI1
2 HanoTexH0JIOrMM B TEXHUYECKOM CEPBHUCE VK-3, YK-4, OIIK-1
3 OCHOBBI IIEIATOTMKH M TICUXOJIOTHH BBICIIIETO 00pa30BaHuUs YK-6, OIIK-4
4 TexHosoruu u cpeacTBa TEXHUUECKOI0 00CTYKUBAaHUS B OIIK-1
CEIIbCKOM XO3SHCTBE

ITpakTHKa 0 NOTy4EHHIO IPO(ECCHOHANBHBIX YMEHHUH U ONbITA VK-3, OIIK-1

S PO EeCCHOHAIBHON JESATEIHLHOCTH - IPOU3BOJICTBEHHAS
MPAKTHKA (HaAy4HO-HCCIEA0BATEIbCKAs)

[IpakTuka mo moyrydeHuto npodeccnoHalbHbIX YMEHUN U OTbITa YK-4, YK-6, OIIK-4

6 PO ECCHOHAIBHON JESATEIHLHOCTH - IPOU3BOJICTBEHHAS
MpakTHKa (Teaarornueckas)
7 Kynbrypa pycckoit peun u npoheccuoHalIbHO YK-4, YK-6
OPUEHTUPOBAHHAS PUTOPUKA

8 MHOoCTpaHHBIN A3bIK U1 HAYYHBIX LEJIEH VK-4, OIIK-1

JucuuruinHa u3ydaercs Bo 2 cemectpe. OOmmas TpyJOeMKOCTb JUCLHUILIMHBI paclpeaesercs 1o
OCHOBHBIM BHJaM Y4e€OHOHl paboThl B COOTBETCTBUU C Y4YEOHBIM IUIAHOM, YTBEP)KJIEHHBIM YUEHBIM

3. O0beM AMCHUILINHBI M BU/IbI Y4e0HOI padoThI

coseroM ®IT'BOY BO IOxHO-Ypansckuit 'AY.

3.1. Pacnpenenenne o0beMa IMCOMIIMHBI IO BUAAM Y4e0HOH padoThI

Bun yuebnoi paboTbl KonuuectBo yacos / 3ET

KonTakTHas pabora, Bcero 108/3

B ToMm umcne:

Jlextum (JI) 36/1
[Tpaktnueckue 3anstus (I13) 7212
CamocrositeabHas padora (CP) 54/1,5
KonTtpoan 18/0,5

OO0mas Tpy10eMKOCTh 180/5




3.2. Pacnipeniesienue yueOHOro BpeMeHH MO pa3aejiaM H TeMaM

B TOM YHCIIe
Ne
HaumenoBaHnue paszaenoB U TeM Bceero, yac | KOHTakTHas pabora
n/m CP KOHTPOJIb
1 | m

Paznen 1. Akanemudeckas cepa

YHuuBepcurer: oOyueHue,
1. | npenogaBaHue, HAy9HO- 16 4 6 6 X
HCCleIoBaTeNbCcKas pabora
[TocneBy30BCKHE MPOTrpaMMBbI U
yUEHBIC CTEIICHHU.
3. YcTHOE akageMudeckoe oOIeHne 14 2 6 6 X
Pazgen 2. Ilpodeccuonanpuas chepa
OcHoBBI IPO¢eCCHOHATHHON

16 4 6 6 X

1. | KOMMyHHKAIIMU B HAy4YHO- 16 4 6 6 X
MPEIOIaBaTENbCKOM NESITEIbHOCTH

2. | Hayunas nutepatypa no npoduiro 26 4 16 6 X

Pasnen 3. Hayuno-uccienoBarennsckas chepa

1 OcHOBBI IepeBO/Ia HAYYHOU 34 6 20 8 X
JIUTEPATYPHI.

2. AHHOTaIIMS HAYYHOU CTaThU 20 6 6 8 X
Astopedepar. CtpaTeruu

3. | mpeaBapuTENbHOTO HATMCAHUS 20 6 6 8 X
HAy4YHOU HMCCIIeI0BATENIbCKOM paboThl
KonTpob 18 - - - 18
OO61mas TpyA0eMKOCTh 180 36 72 54 18

4. CTpyKTYpa U cofep:KaHHe TUCHUIITUHBI
4.1. Coaep:xanue TUCUMIIUHBI

Axkanemuyeckas cepa

VYHuBepcurer: o0y4yeHHe, IpenojlaBaHue, HayyHO-HccienoBaTelbekass padora. Ilouemy Mbl
BbIOMpaeM MocieBy30Bckoe oOpazoBanue? IlocieBy3oBckue MporpaMMbl M y4y€Hble CTENeHU. Bupabl
IIporpaMM B TOCJEBY30BCKOM O0pa3oBaHHUU. YMeHHUS OQopMIsITh OuOinorpapuyeckuil CrnHucok:
KapToTeKa. Y CTHOE aKaJieMU4ecKoe oOIIeHue. Y CTHbIE BBICTYIIICHUs. JIeKCHuecKkne eJMHUIIbI: CHHOHUMBI
Y aHTOHHMBI; OJJHOKOPEHHBIE CJIOBA; MPUCTAaBKH, CYPUKCHI; CI0OBa, 00pa30BaHHbIE MyTEM COKpAIICHUS
OCHOB; CJIOBa, 00pa30BaHHbIE MyTEM CIUSHHS OCHOB; 3aMMCTBOBAaHHbBIE CIIOBA.

IIpogeccnonanbuas cepa

PedepupoBanue. AnHortanus. MccaenoBarenbckoe cooOIeHHe B MHUCbMEHHOW PedH: OCHOBHBIE
MbIcnu. PasBuBaromniye W Mojep KUBAIOIINE COOOIICHHE JeTalId B MHCbMEHHOM Hay4yHOM JIOKJajie:
onucanue. Pa3BuBaromue u MoaJepKUBarOIIUEe COOOIIEHHE AETald B MUCbMEHHOM HAayYHOM JOKJIAJe:
nosicienue. Pa3BuBaroiye u noaaepKUBaroie cooOUIeHNe 1eTall B MUCbMEHHOM HAayYHOM JIOKJIajie:
UCMOJIb30BaHUE cTpaTteruil yoexxaenus. CtannapTHas MMCbMEHHast peyb.

Hay4Ho-uccienoBareibckas chepa

OcCHOBBI ITepeBOIa HAYYHOU JIUTEPaTypbl. AHHOTALUsI HAy4HOU cTaTh. ABTOopedepat. CtpaTeruu
MIPeIBAPUTENILHOTO HAMMCAHUsI HAyYHOM HCCIEeO0BATEIbCKON pabOThI: BBEIEHHUE B UCCIIEIOBATEIbCKYIO
paboty, ompe/esieHue TeMbl UCCIIE0BAaHU, BBIOOP U Cy>KEHHE TeMbl UCClieoBaHus, cOop nHpopMaluy,
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aHaJM3, OL[CHKa MCTOYHMKOB. CTpaTeruu NpeiBapUTENbHOTO HANMCAHUS HAYYHOH MCCIIEN0BATENIbCKON
paloThl: pa3paboTka paboOyYMX TE3UCOB, HAMMCAHWE 3aMETOK, O000OIeHHE, YMOpSAOUYEHUE 3aMETOK,
HanucaHue IulaHa paborel. CTpaTeruu NpeABApUTEIbHOIO HANMCAHUS HAy4YHOM HCCIIEA0BATENIbCKOM
paloThI: MepBHII BapuaHT PadOTHL, IPOBEPKA, pEAAKTUPOBAHUE, TyOIUKALIKS.

Umenue. Buapl uTeHus: u3yvarolee, 03HaKOMUTEJIbHOE, IOMCKOBOE U npocMoTpoBoe. [londop u
00paboTKa ayTEeHTUYHOU JINTEpaTyphl HA aHTIUICKOM S3BIKE 1O M30paHHOMY HaNpaBJICHUIO; TEPEBOI,
aHHOTMPOBAHUE U AHAJIU3 MPOUYUTAHHBIX MCTOYHMKOB; COCTABJIEHHME TEMATUYECKUX IJIOCCapueB; 0030p
JIUTEPATYPHI.

Jlexcuka. Jlexcudeckuil 3amac - He meHee 5500 JIEKCMYECKUX €AUHUIl C YYETOM BY30BCKOTO
MUHUMyMa M TOTCHIMAIBLHOTO CclIoBaps, Biiodas mpumepHo 500 TepMuHOB mpoduiIHpyroIen
CIELUAIBHOCTH.

I'pammamuxa.  llopsanoxk  cinoB  mpocroro  mpennoxkeHus.  ClOKHOE — NPEUIOKEHHE:
CJIO)KHOCOUYMHEHHOE U CIIOKHONOAYMHEHHOE NpennoxkeHus. Coro3bl U OTHOCUTENIbHbIE MECTOUMEHHUS.
Bbeccoro3nble mpuaarounsie. BupoBpemeHHbIe ()OpMBI aKTUBHOTO 3ajiora. BumoBpeMeHHbIE (POPMBI
naccuBHoro 3anora. CornacoBanue BpeMmeH. @OyHKIMM WHOUHUTUBA: HHOUHUTHB B (QYHKLUUHU
MOJJIEXKAIIETo, onpeaeneHusi, odcrosrenscTBa. Ilpuuactue I u ero gynkuum. Ilpuyactue II u ero
¢bynkuuu. ['epynauii u ero pynkuuun. CocnaratesibHoe HakJIOHeHHe. MoJalbHble ri1aroisl. MojanbHble
IJIarojibl ¥ MX SKBUBAJIEHTHI. [IpriaTouHble peoKeHusl BpEMEHU U YCIOBUS

ITucvmo. CoctaBneHue miaHa (KOHCIEKTa) IPOYMTAHHOI0, U3JI0KEHHUE COIePKaHHsI IPOUYUTAaHHOTO
B popMe pe3roMe, aHHOTAIlMH; HalMCcaHue coooOmeHus, scce. Hanmcanue pedepara mo npouyntaHHOMY U
NepEeBEICHHOMY MaTepuaity; KpaTkoe OnrcaHue coOCTBEHHON Hay4yHOU pabOTHlI.

4.2. Conep:xxaHue JIeKIUit

Koin-Bo
Ne .
Tembl nexuui 4acoB
/1
1 Knaccudukanus 1 xapakTrepucTuka HaydHbIX TEKCTOB. JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKHE 4
" | 0cOO0EHHOCTH MEepPeBOa HAYYHbBIX TEKCTOB.
2 [Ipuembl M cmocoObl TepeBOAa HAay4YHOU JHUTEpaTypbl. OKBHBAJIEHTHOCTb U 4
" | aIeKBaTHOCTH NIEPEBO/IA.
3 [lepeBox HayuHOUM nuTeparypbl Kak cuctema. CucTeMHBIM noaxona. Tumomorus 4
" | nepeBOTYECKUX OMIMOOK.
4 OCHOBBI HAyYHOTO TIEPEBOJIA: IEPEBOAUECKHUE TPAHCHOPMAIIHH, KOHTEKCTYalbHbIE 4
" | 3aMeHbl, MHOTO3HAYHOCTb JIEKCHKH.
5. | BumoBpemenHasi cucteMa aHTJIMICKOro 11aroyia. AKTUBHBIN 3aJI0T. 4
6. | BumoBpeMeHHast cuCcTeMa aHIIIMKACKOTO rinaronia. [laccuBHBIN 3ai0r. 4
7. | AkageMHUYeCcKOe IMUCHMO. 4
Crneuuduka paboTbl ¢ HaydyHOW TIUTepaTypoil. JIeKcHKo-rpaMMaTHYEeCKHE H
8. | ctunucTHYecKHe OCOOCHHOCTH KAHPOB HAYYHOTO CTHIIS M3JIOKEHHSI B YCTHOW U 4
MUCbMEHHOU (hopMax.
9 AHHOTHPOBaHUE HAYYHBIX CTATEH. 4
36
Hroro:




4.3. Conep:xkaHue NPaAaKTHYECKUX 3aHATHIA

Ne . Kou-BO
Tembl mpakTHUECKUX 3aHATUI
n/n 4acoB
1 Hayunbsie TexcTel. CTuib, XapaKTepUCTHKA, OCOOEHHOCTU. BuaoBpemeHHbIE 6
" | dbopmsl melicTBUTEIBHOTO 3aJI0TA.
2 CoOCTBEHHO HAy4YHBIE TEKCTBI. AKAJIEMHUYECKHE TEKCTHI. Y4eOHO-CIPaBOYHBIC 4
" | TekcThl. BuoBpemMeHHbIe (OPMBI CTPAIATENBHOTO 3aJI0Ta.
3 HNudopmannonnsie TekcThl. TexHnyeckue TeKcTbl. MTHOUHUTHB U ero (yHKIIUH. 4
" | UuduHUTHBHBIE KOHCTPYKIIHUH.
4. | Aunoruposanue. [Ipuuactue | u ero QyHxImy. 6
5. | Pedepuponanue. Ilpuuactue |l u ero pynkimm. 6
6. | PeuensupoBanue. Dcce. 'epynauii u ero QyHKIUU. 4
7. | Hayunas ctatbs. MojanpHbI€ T1aroJibl. 6
8. | Akanemuyeckoe nmucbMo. CocnararenbHOe HaKJIOHEHHE. 6
9 PabGora c¢ HayuHoil nureparypoil. Akamemuyeckoe mnucbMo. I[Ipumarounsie 12
" | OpeJIo’KEeHNsI BpEMEHH M YCIIOBHSL.
10 JlekcuKo-TpaMMaTHYECKUE W CTHIIMCTUYECKHE OCOOCHHOCTH KAHPOB HAYYHOTO 6
" | cruiid. [lepeBos cokpanieHuid.
11. | IlepeBog Hay4HOH JIUTEPATYpPHI TO TPODUITIO. 12
Hroro: 72
4.4. Buabl U coJep:KaHue CAMOCTOATEIbHOI padoThI
4.4.1. Buasl caMOCTOSITEIbHON pabOThI
Bunbl camocTosTenbHON paboTh KonnuecTBo yacos
[ToarotroBka K MpakTUYECKUM 3aHATUSIM 20
CaMocTosTenbHOE N3yUeHHE OTIENBHBIX TEM U BOIIPOCOB 29
[ToaroroBka k 3Kk3aMeHy 12
Hroro 54
4.4.2. Cogep:kaHue caMOCTOSITEIbHON paboOThI
No . Kon-Bo
TeMbl caMOCTOSATETEHON PaOOTHI
/11 4acoB
1 Ctriib, XapakTEepUCTHKA, OCOOCHHOCTHM HAyYHBIX TEKCTOB. BupoBpeMeHHbBIE 4
" | dbopmsl melicTBUTEIHHOTO 3aJI0TA.
CoOCTBEHHO HAy4YHbBIE TEKCTBl. AKaJIeMHUYECKHE TEKCTHI. Y4eOHO-CIpaBOYHBIC
o | TEKCTBL BunoBpemennsie ¢Gopmbl cTpagaTeapHOTO 3ajiora. MHbopMmanroHHbIE 6
" | rekcthl. Texuuueckue TekcThl. MHGuHUTHUB U ero ¢ynkuuu. MHOUHUTHBHBIE
KOHCTPYKITHH.
3 AnnotupoBanue. [Ipuyactue | u ero ¢pynkuuu. Pepepupoanue. [Ipuuactue |l u 20
" | ero ¢yakiuu. PeniensupoBanue. Dcce. 'epyHauii u ero QyHKIIUU.
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4 Hayunas ctates. Buasl Hayunbix ctateid. CTpyKTypa Hay4yHOHM cTaThi. MoaalibHbIe 6
" | TIarosl.
Pabora ¢ HayuHoll tuTeparypoil. Akagemuueckoe nucbMo. MecToumMeHnus, ciioBa-
g | 3aMecTHTenH (that (of), those (of), this, these, do, one, ones), cioXHbIE U TTapHBIS 6
" | cOoro3Bl, CPAaBHUTEIBHO-COMIOCTABUTENILHBIE 000POTHI (as ... as, not SO ... as, the ...
the).
Jlexcuko-rpaMMaTHYecKUe U CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH >KaHPOB HAYYHOTO
6. | ctw. [lepeBos COKpaleHu. 6
[lepeBon Hay4yHoit sutepaTypsl 1o mpodwmmo. CocTaBieHHE IBYSI3BIYHOTO
7. | rioccapus Mo TeMaTHKe HAyYHOTO UCCIIEIOBAHUS. 6
Hroro: 54

5. ®oH/ 01IeHOYHBIX CPEACTB /JIsl MPOBEAeHUs TEKYIero KOHTPOJIS U
NMPOMeKYTOUYHOI aTTeCcTAlNU

Jlist ycTaHOBIIGHHSI COOTBETCTBUSI YPOBHSI TOJATOTOBKK oOydatonmmxcsi Tpeboanusim ®I'OC BO
pa3paboTaH (OHJI OLIEHOYHBIX CPEJICTB Ul TEKYIIEro KOHTPOJII YCHEBAaeMOCTH U IPOBEACHUS
MIPOMEKYTOYHOW aTTeCTalluu 00yJaromuxcs Mo qucuuiuimHe. GoHT OIEHOYHBIX CPENICTB MPEICTABICH B
[Ipunoxxenun Nel.

6. OcHOBHas1 U 1IONIOJTHUTE/IbHAS yueOHasi JIUTepaTypa,
Heo0X0UMAas 1JIsl OCBOCHMS IMCIUILTHHBI

OcHoBHast M JONOJIHUTENIbHAs y4yeOHas muTepaTrypa umeercs B HayuHoit OuOnmoreke u
ANEeKTpOHHOU HHpOopMaImoHHO-00pa3oBarensHO cpene PI'BOY BO I0xHOo-Ypansckuii [AY.

OcHoBHAas

1. BroBuues, A. B. AHriuiickuii A3bIK JJ1s1 MarucTpanToB u acrupantoB. English for Graduate and
Postgraduate Students: yueoHo-MeToarueckoe mocooue / A. B. Bmosuues, H. I'. OnoBHuKOBa. - 4-¢ H31I..
crep. - Mocksa: ®JIMHTA, 2019. - 246 c. — ISBN 978-5-9765-2247-3. — Tekcrt: anekTpoHHbli // Jlanb
: BIIEKTPOHHO-O0MOIMoTeuHas cucrema. — https://e.lanbook.com/book/125412

2. benoycoBa A. P. AHITIMICKHI SI3BIK JUI CTYJIEHTOB CEJIbCKOXO3SIMICTBEHHBIX BY30B [ DIEKTPOHHBIN
pecypc]: yueb. mocobue / A. P. benoycosa, O. I1. Mensunna - Mocksa: Jlaus", 2016 - 207 c. - octym k
nosHoMy TekcTy ¢ caifta DbC Jlans: http://e.lanbook.com/books/element.php?pll_id=71743

JlonostHUTEIbHAS

1. I'y6una I'. I'. Aurnmiickuii Si3pIK B MarucTparype u acnupantype [OnekTponnsiii pecype] / I'.I'. ['ybuna
- SIpocnasne: SpocnaBckuil rocygapcTBEHHBIN egarorndeckuii yansepeuret um. K. JI. Ymmnckoro, 2010.
- 128 c. - Jocrtyn k mnomHoMmy TekcTty ¢ caita OBC VYHuBepcuterckas Oubnuoreka online:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=135306

2. Opnosckas W. B. YueOHUK aHTTIMICKOTO A3bIKA JJIs1 TEXHUUECKUX YHUBEPCUTETOB U BY30B [Tekct] / U.
B. Opnosckas, JI. C. CamconoBa, A. U. CkyopueBa; MI'TY um. H. D. bBaymana - M.: U3n-Bo MI'TY umenu
H. O. baymana, 2001. — 390 c.

3. AHDHIACKH 361K JUIst wHkeHepoB [Tekcr]: yueonuk / T. FO. Ionskosa [u ap.] - M.: Beicmas mikosa,
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=135306

2007 - 463 c.

4. Tonmsaxosa T. FO. AHrnmiickuii s3bIK Ui Auanora ¢ kommboTepoM [Tekct]: YuebHoe mocoOue s
TeXHUYECKHUX BY30B - M.: Briciras mkomna, 2002 — 190 c.

5. TlpakTHyeckass rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOrO sI3bIKa [DJIEKTPOHHBIN pecypc]: ydueO.-MeTo. mocolOue Io
MOBBIICHUIO  YPOBHA  MEXKYJIbTYpHOM  MpOo(ecCHOHATbHO-KOMMYHUKATUBHOM  KOMIIETEHIIMM U
AKTUBU3ALIMA CAMOCTOSATEILHOMN MMO3HABATEIILHOU ACSITEIHbHOCTU CTYJAEHTOB, MAaruCTPAHTOB U aCIIUPAHTOB
OYHOM M 3a04HOU dopm oOyuenus / coct.: JI. I1. ManstoBa, U. 0. HoBukoga ; FOxxHo-Ypanbckuii [AY,
Wuctutyt arpounxenepud. - Yenaounck: FOxuo-Ypansckuit 'AY, 2017. - 80 c. - locTyn U3 J0KaIbHOMA
ceru: http://192.168.0.1:8080/localdocs/lang/62.pdf

7. MeToau4eckue MaTePUAJIbI M0 OCBOEHHUIO JUCITUNIMHBI

1. Meronnyeckue yka3aHus [0 aHTJIMHCKOMY SI3bIKY U1 MArUCTPaHTOB M aCIUPAHTOB BCEX HAIpaBIECHUI
MOJITOTOBKHM OYHOHM W 3a04HOM (opM 00ydeHHs IJIs1 aKTUBU3AIMH CAMOCTOSTENILHON paboThI B mpolecce
oOyuenusi [DnektponHblii pecypc] / coct. O. WU. Xamymo; HOxno-Ypanbckuit I'AY, Huctutyr
arpounkeHepun - YemsOunck: FOxHo-Ypansckuit 'AY, 2019 - c. - Jloctyn W3 JOKanbHOW CeTH:
http://192.168.0.1:8080/localdocs/lang/86.pdf.

2. TecTbl 110 aHTTIMHCKOMY S3bIKY JUISI MAarCTPAHTOB U aCIIMPAHTOB BCEX HANPaBICHUI TOATOTOBKY OYHOM
U 3a04HOM (GopM oOyueHus g (GOPMUPOBAHUS U KOHTPOJIS JIEKCUYECKHX M IPaMMaTUYECKHX HAaBBIKOB
[DnexTponnslii pecypc] / coct. O. U. Xanyno; FOxuo-Ypansckuii 'AY, NHCTUTYT arpouHXeHEPHH -
YensOunck:  HOxHo-Ypansckuit T'AY, 2019 - ¢ - Jloctym U3 JOKaJgbHOM  CeTH:
http://192.168.0.1:8080/localdocs/lang/87.pdf.

3. IIpakTHueckast rpaMMaTHKa aHIIIMHCKOTO s3blka [DIEKTpOHHBIN pecypc] : ydueb.-MeToJ. mocobue 1o
MOBBIIICHUIO  YPOBHS  MEXKKYJIbTYpHOH TNpo(ecCHOHANbHO-KOMMYHUKATUBHOW — KOMIIETEHIIMA U
aKTUBHU3ALMH CaMOCTOSATEJIbHOM [T03HABATENBHOM JeSTEIbHOCTH CTYJEHTOB, MAarMCTPAHTOB U aClUPAHTOB
OYHOM ¥ 3a09HOU PopMm oOyduenus / coct.: JI. [1. Mansrosa, U. 1O. HoBukosa ; FOxHo-Ypansckuii [AY,
Wuctutyt arpounkeHepun .— Yensounck: KOxuHo-Ypansckuit 'AY, 2017 . - 80 c. locTyn U3 J0KaIbHOM
cetu: http://192.168.0.1:8080/localdocs/lang/62.pdf

8. Pecypcm I/IH(l)OpMaIII’IOHHO-TeﬂeKOMMyHI/IKaHHOHHOﬁ ceTn «I/IHTepHeT», l/lH(l)OpMaIII/[OHHI)Ie
TEXHOJOIMM, HCITOJIL3YEMbBIC ITPHU OCYIIECTBJICHUHA 06p330BaTeJ'[I>HOFO nmpoumecca nmo 1MCumIlJinae,
BRJIIOYaf NEPECIYCHDb JIMICH3UOHHOI'O MPOTrpaMMHOIo odecneyeHus U HH(l)OpMaHHOHHLIX
CIMpaBOYHBIX CUCTEM

B Hayunoii OubnnoTreke ¢ TepMUHAIBHBIX CTAaHIIMKA IPEAOCTaBIAETCS JOCTYH K 0a3aM JaHHBIX:

1. EqnHoe okHO AocTyma K yueOHO-MeToInYecKuM pa3padboTkam https://toypray.pd
2. 9BC «Jlanby http://e.lanbook.com/

3. YuuBepcuretckas oubmuoreka online: http://biblioclub.ru

4. Scopus http://www.elsevierscience.ru/products/scopus

5. Web of Science http://apps.webofknowledge.com

6. Hayunas snektponHas 6ubmuoteka https://elibrary.ru/

JIuneH3nonHoe MporpaMMHoe odecnedyeHue:

Omneparmonnas cucrema Microsoft Windows; Oducheiii nmaker Microsoft Office; ITporpammHsrii
KoMmIuteke st TectupoBanus 3Hanuiit MyTestXPRo 11.0; AutuBupyc Kaspersky Endpoint Security;
OmnepanvoHHasi CHUCTeMa CIEIMabHOrO HaszHaueHus «Astra Linux Special Edition» ¢ oducHoit
nporpammoii  LibreOffice; Cucrema mis tpexmepnoro mnpoektupoBanus KOMIIAC 3D; JIByx- u
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TpeXMepHasi CHCTeMa aBTOMATH3UPOBAHHOTO MpoekTupoBanus u depuenus Autodesk AutoCAD; CAE-
CHUCTeMa aBTOMAaTHU3MPOBAHHOTO pacueTa U MPOCKTHPOBAHHS MEXaHUYECKOTO OOOpyIOBaHUS U
KOHCTPYKIHi B obmactu mamuHoctpoenus APM WinMachine; Cuctema kommbrorepHoii aiaredopsr PTC
MathCAD Education - University Edition; Cucrema aBromaTtu3upoBaHHoro npoektupoBanus (CAIIP)
nanoCAD Dnektpo; Mopaynab MoucKa TEKCTOBBIX 3amMcTBOBaHWU "AHTtummaruat-BY3"; IO mns
aBToMaru3anuu yaeoHoro npouecca 1C: Yausepcuter [IPOD 2.1.

CBoOomHO pacmpocTpaHsiemMoe mporpammHoe obOecrneueHue: Cucrema aBTOMaTU3MPOBAHHOIO
npoektupoBanust (CAIIP) «FreeCAD» (anamor AUtoCAD); Cucrema aBTOMAaTH3UPOBAHHOTO
npoektupoBanus (CAIIP) «KiCAD» (anmamor nanoCAD Dimektpo); Crucrema KOMIBIOTEPHOM anreGpbl
«Maximay (ananor MathCAD); «GIMP» (ananor Photoshop).

9. MaTepuajbHO-TeXHHYecKas 0a3a, He0OX0AMMasl VIS OCYIIeCTBJIEHUsI 00Pa30BaTeILHOI0
npoiecca no JMCUUIIHHE

IlepeyeHb y4eOHBbIX 1a00paTOPHii, AyTUTOPHIl, KOMIILIOTEPHBIX KJIACCOB

VueOHBIC ayAWTOpPUM Uil TIPOBEACHUS 3aHATUH CEMHUHAPCKOTO THMA, TPYNIOBBIX U
MHUBUAYAJIBHBIX KOHCYJbTAUI, TEKYIIEr0 KOHTPOJIS U MpoMeKyTouHou arrectanuu Ne 315, 417, 502.

Hepeqeﬂb OCHOBHOI'O yqe6ﬂo-ﬂa60paT0pH0ro 060pyIlOBaHHH

1. KK Tenesuzop (ViewSonic N 3260 (Ne 310104624)

2. Maruurona PHILIPS AZ 1830/12

3. HoytOyk 7,3” ASUS (X756UA-TY091TX) (HD) i3 6100U (2.3) WIN10 (Ne 4101341855)
4. DVD wu BugeonpourpeiBatenb LG DC 675X (Ne 310104625)
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1IPHJIO’KEHUE Nel

®OH/JI OHEHOYHbLIX CPEJICTB

AJId TCKYIICTO KOHTPOJIA YCIIEBACMOCTHU U IPOBCACHU A HpOMe)KYTO‘-IHOI\/JI aTTrecrauu
o6yqa}0m1/1xc;1 IO AUCLHHUIIIINHE

B1.5.02 MTHOCTPAHHBIN SI3BIK (AHrmiicKkuii 3bIK)
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1. KoutpoJsmpyemble pe3yabTaThbl 00y4eHHs M0 JUCHUIIHHE, XapaKTepHu3yIolue 3Tanbl
(¢opMupoOBaHUA KOMIIETEHINH 1 00eceYHBaIOIINeE J0CTHXKEHHE IJIAHNPYEMbIX pe3yJ1bTaToOB
ocsoenust OIIOII

WNunexc u conepxanue
KOMIIETEHIIUH

Oranbl
hopmupo
BaHUs
KOMIIETE
HIUH

Kontponupyemsie pe3ynbTaTsl 00ydeHHs

YK-3
I'0TOBHOCTB y4acTBOBATH B
paboTe pOoCCUHCKUX U
MEX1yHapOIHbBIX
M CCIIEIOBATEIBCKUX
KOJUIEKTUBOB I10 PELICHUIO
Hay4YHBIX U HAYYHO-
00pa3oBaTeNbHbBIX 3a71a4

3HaTh: OCOOCHHOCTH MPEIACTABICHHUS  PE3yJIbTaTOB
HAay4YHOU ACATEIHPHOCTH B YCTHOW W MUCBMEHHOH (opme
npu  paboTe B POCCHUHCKUX H  MEXIYHAPOIHBIX
uccienoBarTeabckux KowiekTubax. (YK-3 — 31)

YMerb: crenoBaTb HOpMaMm, IMPUHATHIM B HayyHOM
o0mIeHnu mpu paboTe B POCCHICKUX M MEXTYHAPOTHBIX
UCCIIEIOBATEIbCKUX KOJUICKTHBAX C IEIbI0 PEIICHHS
HAYYHBIX U HaydHO-00pa3oBaTenbHbIX 3a1a4. (YK-3 - V1)

Baaners: HaBBIKaMU aHam3a OCHOBHBIX
MHUPOBO33PEHYECKHX M METOAOJOTHYECKUX TpoliIeM, B
TOM quCIIe MEXTUCIUTTNHAPHOTO Xapakrepa,
BO3HUKAIOIIUX TpU paboTe IO PEHICHUI0O HAYYHBIX U
HAy4YHO-00pa30BaTEbHBIX 337ad B POCCHUCKHX HIIH
MEXYHAPOJHBIX  UCCIENOBATEIbCKUX  KOJJICKTHBAX;
TEXHOJIOTUSIMU ~ OIICHKH  PEe3YJIbTaTOB  KOJUICKTHBHOMN
NESTEIbHOCTH TI0 PEHICHUI0 HAyYHBIX W Hay4dyHO-
o0pa3oBaTeNbHBIX 3a/a4, B TOM YHCJIE BeIylIeics Ha
nHocTtpaHHoM si3bike. (YK-3 — B1)

3HaTh: pelleHus Hay4HbIX 3ajad, 00ecleyuBarole
peann3anuo IIPUOPUTETOB Hay4YHO-TEXHUYECKOT O
Pa3BUTHS U CO3/IaHME MHHOBAIMOHHBIX TexHosorui. (YK-
3-32)

YMeTb: OCYHIECTBIIATh JUYHOCTHBIA BBIOOP B Ipoliecce
paboThI B POCCHUICKHUX " MEXTYHApOIHBIX
HCCIIEI0BATEIBCKUX KOJUIEKTUBAX, OLICHUBATh
MOCJIEACTBYSI NPHUHATOIO PEIIEHUS W HECTH 3a HEro
OTBETCTBEHHOCTbH Iepe] co00il, KoyjieraMu U 00IIeCTBOM.
(YK-3-V2)

Baaners: TEXHOJIOTHUAMHU IUIAHUPOBAHMS JIEATENBHOCTH B
pamMkKax pabOThl B POCCUHCKMX W MEXIYHapOIHBIX
KOJUIEKTUBAX [0 PpEUIEHMI0 HAayyHbIX M Hay4dHO-
o0Opa3oBaTeNbHbIX  3ajady; pa3IMYHBIMM  TUIIAMU
KOMMYHHUKAIlMi{  NpPH  OCYHIECTBICHHHM  pabOThl B
POCCHHCKMX W  MEXKIYHAapOJHBIX KOJUIEKTHBAaX IO
PELICHUIO HAayYyHBIX M Hay4yHO-00pa3oBaTeNbHBIX 3a/ad.
(YK-3-B2)

3HaTBh: METOABI U TEXHOJIOIMH HAayYHOM KOMMYHHMKAIUH
Ha rocy1apCTBEHHOM U MHOCTpaHHOM si3bIKax. (YK-4 —31)
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YK-4
I'0TOBHOCTH HCIIOIL30BATh
COBPEMEHHBIE METObI 1
TEXHOJOTHUH HAYYHOU
KOMMYHHUKAIUHA HA
rOCYIapCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX

YMerb: mnoaOuparh MCTOYHUKHM U  TOATOTABIMBATH
Hay4HbIE TOKJIaJbl ¥ MPE3EHTALUN Ha FOCY1apCTBEHHOM U
uHOCTpaHHOM si3bIKax. (YK-4 — V1)

Binangers: HaBbIKAaMU aHAJIM3a HAYYHBIX TEKCTOB Ha
rocyapCTBEHHOM M MHOCTpaHHOM s3bikax. (YK-4 — B1)

3HaTh: CTHJIMCTUYECKHE OCOOCHHOCTH IIPE/ICTaBICHHUS
pe3ylbTaTOB HAYyYHOH JACATEIBPHOCTM B YCTHOH |
HI/ICBMGHHOI;'I (bOpMe Ha roCyaapCTBEHHOM U HWHOCTPAHHOM
s3pikax. (YK-4 — 32)

YMeTh: clieoBaTh OCHOBHBIM HOpPMaM, NPHUHSATHIM B

HAay4YHOM OOLICHMH Ha TOCY[apCTBEHHOM M HHOCTPAaHHOM
sa3pikax. (YK-4 - Y2)

Buaners: pasiMyHBIMM METOJAMM, TEXHOJIOTUSAMH U
TUIIAMU KOMMYHHUKaIUH pu OCYILIECTBIECHUU
npo¢eCCHOHATILHOM 1€ TeIbHOCTH Ha TOCYIapPCTBEHHOM U
nHocTpaHHoM si3bikax. (YK-4 — B2)

YK-6
CriocoOHOCTH IJIaHUPOBATh U
pemarh 3a1a4u
COOCTBEHHOTO
npoeccHnoHaNBEHOTO U
JMYHOCTHOTO Pa3BUTHSA

3HaTh: colepkaHue mporecca MNpodhecCuOHATBHOTO H
au4HocTHOTO pa3Butus. (YK-6 — 31)

YMmerb:  GopmyaupoBaTh  IeNM  JIMYHOCTHOTO U
MPO(ECCHOHAIBHOTO PA3BUTHUS U YCIIOBUSI UX JOCTHXKECHUS,
UCXO0Js u3 TEH/ICHITUH pa3BUTHSI obyacTu
poQeCCHOHAIBHON JIeATEeITbHOCTH, 3TaroB
poeCCUOHATILHOTO POCTa, MHIAMBHIYaIbHO-IMYHOCTHBIX
ocobennocreit. (YK-6 — Y1)

Baagern: crnocobamu
WHAUBUAYAIbHO-THYHOCTHBIX,
3HaynMbIX KauecTB (YK-6 — B1)

BBISIBJICHUSI U OLICHKHU
npodeccuoHaIbHO-

3HaTh: 0COOEHHOCTH U CIIOCOOBI peaau3aliy Ipolecca
npoEeCCHOHATBHOTO M JIMYHOCTHOTO Pa3BUTHUSA TNPHU
pemieHnH NMPO(ECCHOHANBHBIX 33134, MUCXO U3 ITAroB
KapbepHOIro pocta M TpeboBaHUl peiHKa Tpyna. (YK-6 —
32)

YMeTh: OCyIIeCTBIATh JIMYHOCTHBIN BBEIOOp B PAa3ITUIHBIX
po(hecCHOHANBHBIX U MOPAIbHO-TIEHHOCTHBIX CUTYaIIUSX,
OILICHUBATH ITOCIIEICTBUS MPUHITOTO PEIICHHS U HECTH 3a
HEro OTBETCTBEHHOCTH Mepen coboit u obmectBoM. (YK-6
-V2)

Baaners: myTsMu TOCTHKEHHUsSI 0oJiee BBICOKOTO YPOBHS
pa3BUTHUSA WHIWBUIYAIbHO-IMYHOCTHBIX,
npodeccnoHaTbHO-3HaUNMBIX KauecTB. (YK-6 — B2)

OIIK-1
CrnocoOHOCTh TIIaHUPOBATH
MPOBOUTH IKCIICPHUMEHTHI,
o0OpabatbIBaTh U
aHAJM3UPOBATh UX
pE3yNIbTaThI

3HaTh: METO/bI Hay4HO-UCCIIEA0BATEIbCKON
JESITEIbHOCTY M OCOOEHHOCTH €€ NPEICTaBICHHUS B
00J1aCTH TEXHOJOTMM, MEXaHU3alUd M DHEPreTHKH B
CEJIbCKOM XO34HCTBE B YCTHOM M MUCBMEHHOW (QopMme.
(OIIK-1-31)

YMerb: UCNIONIB30BATh MOJIOKEHUS, KATETOPUU U 3aKOHBI
JOTMKH W (uiocoduu s aHamM3a W OLEHUBAHUSA
PE3yJIBTaTOB HAYYHO-UCCIIEIOBATEIbCKON NESTCIBHOCTH B
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06HaCTI/I TCXHOJIOTMHU, MCXaHU3alluM W OHCPICTHUKU B
cenbckoM xo3siicte. (OINK-1- V1)
Bananers: HaBbIKAMU aHATN3a PE3yIBTATOB UCCIICIOBAHUI
B 00JIACTH TEXHOJIOTUH, MEXAaHMU3AIMH U SHEPreTUKU B
cenbckoM xozsiiicte. (OIMK-1-B1)

3HaTh: BHIBI OKCIEPUMEHTa, TPeOOBaHUS IS €ro
OPOBEICHUS M METOABl  O0pabOTKM  pe3yJbTaToB
skcriepuMenta. (OIIK-1 — 32)

] YMerb: 00pabaThiBaTh W aHAIM3UPOBATH PE3YNIbTATHI
skcniepumenta. (OI1K-1 — V2)

Buaaners: HaBbIKaMH OOpaOOTKM M aHAIN3a PE3yJIbTaTOB
sKcriepuMeHTabHBIX uccnenopanuii. (OITK-1 — B2)

3HaTh: MCTOABI KPUTHUYCCKOI'0 aHajlin3da W OLCHKH
COBpPEMECHHBIX HAY4YHBIX ,Z[OCTH)I(eHPlﬁ, a TaKXE MCETOIbI

TCHEPUPOBAHUS ~ HOBBIX WIS  TpH  pPEHICHUH
OIIK-4 UCCIIEI0BATEIbCKUX M IPAKTUYECKHX 3a/1a4, B TOM YHCIIE B
I'oToBHOCTB K MeXIUCIUIUTHHAPHBIX obnacTsax. (OIIK-4 —31)
IIPEI01aBaTeNIbCKOM | YMerb: GpopMupoBaTh y 00ydarOUIMXCS LENU JTUYHOTO U
JESITeTbHOCTH TT0 OCHOBHBIM npo¢eCcCHOHATHHOTO pa3BUTHS B nporecce
00pa3oBaTeNbHBIM IPEMoJIaBaTeIbCKON J1eATEIbHOCTH O 00pa3oBaTeIbHbIM
IporpaMMam BBICILIETO nporpamMmam Beicuiero oopasosanus. (OIIK-4 — V1)
o0pa3oBaHuUs Buaners: pa3iuyHBIMM METOJaMU KOMMYHUKAIMH 7S
MOBBILICHUS 3 PEeKTUBHOCTH IIpenoaBaTeIbCKON

JeSATEeIbHOCTH 1O 00pa3oBaTeNbHBIM  IIpOrpamMMaM
Bbiciiero oopazonanus. (OIIK-4 — B1)

3HaTh: COBpeMEHHbIE 00pa3oBaTelbHbIE TEXHOJIOIHH,
METO/IbI OpraHu3anuu y4eOHO-TI03HABATEIbHON
JeSITeIbHOCTH, (OPMBI M METOABI KOHTPOJS KadyecTBa
oOpa3zoBanus. (OIIK-4 — 32)

I YMerb: HCNONB30BaTh WHHOBAILMOHHBIE IICHUXOJIOTO-
NeAarornyeckue TEXHOJOTMu B cdepe  BBICIIEro
obpazoBanus. (OIIK-4 — V2)

Baagers: HaBbIKOM NPOBEACHMS] Y4E€OHBIX 3aHATHUI
UCXO/d M3 OCOOEHHOCTEH 00pa3oBaTelbHBIX MPOrpaMM
Bbiciiero oopazonanus. (OIIK-4 — B2)

2. MeToauyeckne MaTepuaJibl, He0OX0AUMBIE IJIsl OlleHUBAHNUS 3HAHUIA,
YMEHH, HABBIKOB M (MJIM) ONBITA AEATEJbHOCTH, XapaKTePpHU3yIMX 3Tan(bl) GopMupoBaHus
KOMIIeTEeHIUI

B nmaHHOM paszgene NpUBENEHBI METOAMYECKHE MaTepUalbl, OINPEACISIONUE IPOLETypbl
OLICHUBAHMs 3HAHWUN, YMEHUH, HABBIKOB, XapaKTEPU3YIOUIUX 3Tanbl (OPMUPOBAHHUS KOMIIETECHIMNA IO
muctuminHe «MHOCTpaHHBIN S3bIK» (AHIMIMICKUH S3bIK), IPUMEHUTENBHO K KaXKIOMY U3 HCIOIb3yEeMbIX
BUJIOB TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIEBAEMOCTH U MPOMEXKYTOUHOM aTTeCTallui 00yJarOIHXCs.

2.1. YueOHO-MeTOAUYECKHME Pa3padOTKHN, HEO0X0AUMbIe 1JIs OLleHMBAHUS 3HAHMIA,

YMEHHUIi, HABBIKOB H (MJIH) ONBITA AEATENbHOCTH, XapaKTepu3yomux 3tan(sl) GopMupoBaHus
KOMITeTeHI M
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YyebHO-MeToaMUecKue pa3paboTku umeroTcs B Hayunoit  Oubnmoreke u AIIEKTPOHHON
uHpopMannoHHO-00pa3oBarenbHoil cpene PI'BOY BO HOxHo-Ypanbckuii [AY:

1. Meroanueckue yka3aHus M0 aHIJIMICKOMY SI3bIKY JIJI1 MAaruCTPaHTOB M ACIUPAHTOB BCEX HAIIPaBICHUMN
MOJATOTOBKH OYHOU M 3a049HON (popM 0OydeHUs AJisi aKTHBU3AIUU CAMOCTOSTEIIFHON paboOThI B Mpoiiecce
oOyuenust [DnekTpoHHblii pecypc] / coct. O. W. Xanymo; Ixno-Ypansckuit ['AY, HWucTHTYT
arpounkeHepun - YenssOunck: FOxHo-Ypansckuit 'AY, 2019 - c. - JlocTtyn u3 JIOKaIbHOW CETH:
http://192.168.0.1:8080/localdocs/lang/86.pdf.

2. TecTbl MO aHMIUIICKOMY S3BIKY JJIsi MaruCTPaHTOB M aCIUPAHTOB BCEX HANPABICHUI MOArOTOBKM OYHOW U
3a04HOM (opM o0OyueHus i1 (HOPMHPOBAHUS W KOHTPOJIS JICKCHYECKMX W TIpaMMaTHYCCKUX HAaBBIKOB
[DnexTponHbIi pecype] / coct. O. W. Xanymo; FOxHo-Ypansckuit 'AY, UHCcTHTYT arponmkenepun - YensOnHCK:
FOxHO-Ypanbckuit AV, 2019 - c. - J[loctyn u3 nokanpHoi cetu: http://192.168.0.1:8080/Iocaldocs/lang/87.pdf.

3. [IpakTHyeckas rpaMMaTHKa aHTJTHACKOTO s3bIKa [ DIIEKTPOHHBIH pecypc] : yued.-MeTo/1. OCOOHE MO MOBBILICHUIO
YPOBHSI MEXKYJIbTYPHON NMPO(eCcCHOHATbHO-KOMMYHUKATUBHONW KOMIIETCHIIMH U aKTHBU3ALUH CAMOCTOSITEIBHON
MO3HABATENILHOW JIEATEIBHOCTH CTYJCHTOB, MATUCTPAHTOB U ACITUPAHTOB OYHO M 3209HO (opM 00yUEHHs / COCT.:
JI. T1. ManstoBa, U. FO. HoBukoga ; FOxuo-Ypanbckuii 'AY, UacTuTyT arpourxenepun .— Yensounck: FOxHO-
Ypansckuii ['AY, 2017 . - 80 c. Joctyn u3 nokanbHoM cetu: http://192.168.0.1:8080/localdocs/lang/62.pdf

2.2. OueHo4YHbIe CPeACTBA IJIsl MPOBEAEeHHUS TEKYIEero KOHTPOJIsl yCIeBaeMOCTH H
NMPOMEKYTOYHOM ATTEeCTALUN

OueHoYHbIE CPeICTBA MPEJACTABIAIOT COO00H (OHI KOHTPOJBHBIX 33JlaHUM, a TAK)KE OIMMCAHHI
dbopM u mpouenyp, NpeIHA3HAYCHHBIX I ONpEICIICHUs CTENneHH CHOPMUPOBAHHOCTH PE3yJIhTATOB
oOyueHus: 00y4aroerocs Mo KOHKPETHOW JUCIUILTHUHE.

K oneHOYHBIM cpeIcTBaM pe3yIbTaTOB O0YUICHUS OTHOCSTCS:

2.2.1. YcrHbIl onpoc

YcTHBIIE onpoc — AMANOT MpenoAaBaTeNsi ¢ aCUPAHTOM, II€JIb KOTOPOro — CUCTeMAaTHh3alus U
YTOYHEHUE MMEIOUIUXCS y HEro 3HaHWUW, MPOBEpPKAa €ro WHIUMBUIYAIbHBIX BO3MOYKHOCTEH YCBOEHUS
Marepuana.

Buaer 3aganmii;
3ananue 1. YTeHne u NHMCbMEHHBIN EPEBOJI CO CIIOBAPEM OTPHIBKA U3 HAYYHOT'O TEKCTA M0 HAIIPABJICHUIO
MOATOTOBKH.
3ananue 2. Yrenue Oe3 cioBapsi U aHHOTUPOBAaHUE OTPHIBKA M3 HAYYHOTO TEKCTa MO HampaBICHHUIO
MOATOTOBKH.
3ananue 3. Urenune 0Oe3 crmoBaps U pEIEH3UPOBAHHE OTPHIBKA M3 HAYYHOTO TEKCTa MO HAIMPABICHUIO
MOATOTOBKH.
3ananue 4. [IpocMOTpOBOE UT€HHE OTPHIBKA HAYYHOT'O TEKCTA 10 HAIMPABIECHUIO OATOTOBKHU M Teperaya
€ro COJIEpKaHUs Ha PYCCKOM SI3BIKE.
3ananue 5. [IpencraBienue JOKIIaga Ha HAYYHOW KOH(EPEHINH 110 HAMPABICHHUIO TTOATOTOBKH.
3aganue 6. OTBETHI HA BOIIPOCHI IO TEME HAYYHOTO UCCIIECIOBAHMS.
3amanue 7. becena ¢ mpenojaBareneM Mo TEME HAYYHOTO UCCIIEIOBAHUS.

Ouenka (0as11) Kputepun onenuBanus

5 (OTIMYHO) AcnupaHT MPOJAEMOHCTPUPOBATI OYEHb XOPOIIEE YMEHUE MOJIb30BATHCSA
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CPEJICTBOM MPOo(ecCHOHATBHOTO OOIIEHUS B
Hay4YHOU c(epe: 0UeHb XOopoliee BlIaJIecHHe HOPMaMHu U3y9aeMoro si3bIKa
M TPaBWIBHOE MCIOJB30BaHME MX BO BCEX BHJIAX PEUYEBOM
KOMMYHHUKAIIMU, B Hay9HOU cdepe B (HopMe YCTHOTO M MHCHMEHHOTO
COOOILIEHHUS; OYCHb xopoliee BIaJICHHE MOATOTOBIICHHOM
MOHOJIOTHYECKON PeUbl0, a TAK)KE€ HEMOJATOTOBJICHHON MOHOJOTHYECKON

18



http://192.168.0.1:8080/localdocs/lang/86.pdf
http://192.168.0.1:8080/localdocs/lang/87.pdf

Ouenka (6as11)

Kputepun onenuBanus

W JMaJOTMYecKON pedblo B CHUTyallud OOIIeHHWs B Mpejaenax
MPOrpaMMHBIX TpeOOBaHUM; OTCYTCTBHE 3aTPyIHCHUU TPH UYTCHUU
OPUTHHAJILHOM JIUTEPATYPhI 110 CIIEUATBHOCTH; OYE€Hb XOPOIINE HABBIKH
MOMCKOBOTO U MPOCMOTPOBOTO YTEHHS; YMEHHE MAaKCUMaJIbHO TOYHO U
a/JIecKBaTHO M3BJIEKAaTh OCHOBHYIO HMH(OpPMAIUIO, COAEPHKAIYIOCS B
TEKCTe, TMPOBOAUTH OOOOIIEHNE H aHalW3 OCHOBHBIX IIOJIOKEHUI
MPEeIbBICHHOIO HAayYHOTO TEKCTa JUIs IMOCJIENYIOIIEero MepeBoja Ha
SI3BIK O0yUYEHUS

4 (xopor1o)

AcCNHpaHT NPOAEMOHCTPUPOBAJI B LIEJIOM XOPOLIEE YMEHUE M0Ib30BATHCS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CPEACTBOM IPO(PECCHOHATBLHOTO OOIICHHUS B
Hay4yHOU cdepe: xopollee BIaJeHHE HOPMaMHU H3y4yaeMoOro si3bIKa U B
LEJIOM IIPaBUJIBHOE MCIOJB30BAaHUE HX BO BCEX BHUAAX PpEUYEBOHU
KOMMYHHKAIIMU, B Hay4HOU cdepe B (popmMe YCTHOro U MUCHMEHHOTO
oOIlleHHs; XOpoIlee BIAJACHUE TIOJATOTOBICHHON MOHOJIOTHYECKOM
peYbIO, @ TAKIKE HEMOArOTOBIEHHON MOHOJOTUYECKON U UATOTHYECKOI
peubio B CHUTyanuu OopUIHAILHOTO OOIICHUS B TIpe/Ieiax MpOrpaMMHBIX
TpeOOBaHMIl; He3HAUUTEIbHBIC 3aTPYAHEHHS IPU YTEHUU OPUTHHAIILHOM
JUTEPATYPHI 110 CIIENUAIBHOCTH, HABBIKH SI3BIKOBOM M KOHTEKCTYaJIbHON
JIOTaJIKH; XOPOILHE HABBIKK IPOCMOTPOBOT0 YTEHUS; YMEHUE I0CTATOUYHO
TOYHO U aJIEKBATHO U3BJIEKATh OCHOBHYIO HH(OPMAIIHIO, COICPIKAIILYIOCS
B TEKCTe, MPOBOJUTH OOOOIIEHHE W aHAIMU3 OTIENIbHBIX MOJOKEHHMA
NPEABSBICHHOIO HAy4YHOT'O TEKCTa JUIs IOCIEAYIOLIEro IIepeBOAa Ha
SI3BIK O0yUYEHUS

3 (y1OBIETBOPUTEIIHHO)

AcCnUpaHT MPOAEMOHCTPUPOBAI TOCPEIACTBEHHOE YMEHHUE MOJIb30BaATHCS
WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM KaK CPEJICTBOM MpPOo(hecCHOHATIBHOTO OOIEHHUS B
Hay4YHOU cepe; MOCPEICTBEHHOE BJIaJICHHE HOPMaMHU U3y4aeMOro sI3bIKa
U OTCYTCTBHE YMEHHUS MX MCIOJIb30BaHUS B PEUE€BOM KOMMYHUKAIMH, B
HaydHOW cdepe B QopMe YCTHOTO U THUCBMEHHOTO OOIIEHUS,
MOCPEICTBEHHOE BJIaJICHUE MOATOTOBIEHHON MOHOJIOTHYECKOHN pPeubto, a
TaKXeE HGHOI[FOTOBJIGHHOfl MOHOJIOTHYECKOU pE€Yb0 B CUTyaluu
opuIMaNBEHOTO OOIIEHUsT B TMpeaeiax MPOrpaMMHBIX TpeOOBaHMIA,
HEJO0CTAaTOYHAas1 COACPIKATCIIbHOCTD n JJOTNYHOCTD, OYCBUIHBIC
3aTpyJHEHUS NpPU  YTEHUM  OpPUTHHAJIBHOW  JIUTEPATypbl IO
CIICUAJIBHOCTH, OTCYTCTBHC OCHOBHBIX CTPAHOBCAYCCKHX n
npodeccHoHaNbHBIX 3HAHHM, HAaBBIKOB SI3BIKOBOM M KOHTEKCTYalbHOU
JOoraaku, MOCPCACTBCHHEBIC HaBbIKU IMPOCMOTPOBOTO YTCHUA,
HEJOCTAaTOYHOE yMEHHME  U3BIEKaTb OCHOBHYIO  HMH(OpMAIIHIO,
COJIEpXKAIIYIOCs B TEKCTE, MPOBOJAUTH 000OIICHNE M aHAJIN3 OCHOBHBIX
MOJIOKEHUH TMPEIBbSABICHHOIO HAYYHOTO TEKCTa JIi MOCIEAYIOIIEro
TepeBoia Ha SI3bIK 00ydeHUs

2 (Hey10BJIETBOPUTEIHLHO)

AcnHpaHT NPOJEMOHCTPUPOBAJl HEYMEHHE MOJIb30BaTHCSI MHOCTPAHHBIM
A3BIKOM KaK CPeJICTBOM Mpo¢eCCHOHATBHOr0 00I1IEHUs B HAyYHOH chepe:
OTCYTCTBHE BJIaZICHUSI HOPMaMU U3Y4aeMOro s3bIKa U MOJTHOE HEyMEHHE
HUX HCIIOJIB30BaHUS B pequOﬁ KOMMYHUKaIUH,; OTCYTCTBUC BJIaJICHUA
MOHOJIOTUYECKON M TUATIOTHYECKOM peublo B CUTYAIMH OQHUIIHATIHLHOTO
oOuieHus1 B Ipeaenax NporpaMMHBIX TpeOOBaHHM; HEYMEHUE CTPOUTH
JIOTUYHOE, CBSI3HOE, COAEP)KATEIbHO M CTPYKTYPHO 3aBEpIICHHOE,
HOpPMAaTHUBHOE BBICKA3bIBaHHE, OTBEYaoIIee TpeGoBaHUAM
COJIePKATENBHOCTH B COOTBETCTBUU C KOMMYHHMKATHBHBIM HaAMEPEHHUEM;
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Ouenka (0as11) Kputepun onenuBanus

[IOJJHO€ OTCYTCTBME YMEHHUH M HABBIKOB YTEHUS OPHUTHHAIBHOMN
JUTEPATYPHI 110 CIIEHUATBHOCTH; IIOJIHOE OTCYTCTBHE CTPAHOBEIUECKUX U
po(eCCUOHANIbHBIX 3HAHWM, HABBIKOB S3bIKOBOM M KOHTEKCTYaJIbHOMN
JOTaJIKU; TIOJIHOE€ OTCYTCTBHE HABBIKOB IIPOCMOTPOBOTO YTEHMS;
HEYMEHHE U3BJIEKaThb OCHOBHYIO HH(OPMALMIO, COAEPXKAILYICsS B
TEKCTe, MPOBOAUTH OOOOIIEHHE M aHAJIU3 OCHOBHBIX IOJIOKEHUHN
IPEIbSBIEHHOIO HAYYHOIO TEKCTa I MOCJIENYIOLIEro MepeBoja Ha
SI3BIK O0y4YEHUS

Text 1
Postgraduate study

Postgraduate study is an opportunity to study your chosen subject in more depth and enhance your
career. There are some important factors to consider when choosing a course and deciding when to go back
into higher education (HE).

Why do you want to do further study?

Before you decide to do postgraduate study, consider your motives and decide what it is you want
to achieve. People do further study for a number of reasons including an interest in the subject, to gain a
career advantage, or because it is necessary for entry or advancement in a particular occupation.

Will you enjoy it?

Research all your options to find the right one for you. Look at the prospectus, visit the institution
and talk to the tutors to see if the subject matter, teaching styles and research methods will suit you. If you're
considering a research post such as a PhD, talk to current doctoral students about their experiences, and
make sure you get on with your proposed supervisor before you agree to the post.

Can you afford it?

Further study can be very expensive but funding may be available in the form of government loans,
scholarships, bursaries, research council grants or employer sponsorship. Additionally, many universities
offer alumni discounts.

For those domiciled in England, there is a new postgraduate government loan scheme for masters
courses. Loans are available for full-time, part-time and distance learning courses.

In Northern Ireland, new postgraduate funding will be available from 2017 onwards. The Scottish
and Welsh governments are considering introducing similar schemes but details are yet to be finalised and
for now, the existing funding arrangements continue to be available.

Eligibility criteria, including details of nationality, residency, age and previous study, apply to all
postgraduate loans.

If you are planning on studying for a separate postgraduate course immediately after completing
your undergraduate degree you should contact the award making body that funded your first programme of
study. If you have worked or taken time out after your first degree you should contact the award making
body where you are ordinarily resident.

Before getting a loan, assess whether you will be able to pay it back after you graduate. The English
postgraduate loan scheme has to be repaid at the same time as the undergraduate loan.

PhD loans of up to £25,000 have also been announced by the government for 2018. Anyone
considering a PhD should fully research the current funding possibilities such as studentships and research
council grants.

Will it improve your career prospects?

Further study can demonstrate enhanced technical and transferable skills and a commitment to your
subject, for some careers it may even be a requisite. However, don't assume that a higher qualification will

20



automatically help you get into your chosen career; some graduate employers look more favourably on
experience than additional qualifications. Postgraduate qualifications may increase long-term earnings, but
they do not usually merit higher starting salaries.

Is it necessary to get into your chosen occupation?

The usual path into many careers, such as teaching, law, social work and librarianship, involves a
professional postgraduate qualification. However, in recent years, career routes have diversified so you may
be able to enter these roles with a range of alternative qualifications. Therefore, if you are considering
further study in order to join a particular profession, research all the routes into your chosen role before
choosing the best one for you.

Will it buy you some time?

Whether you want more time to decide what to do or you think the job market may be better after
you finish a postgraduate course, don’t just use postgraduate study as an excuse to procrastinate. You need
to think about what the benefits are of doing a particular programme, and what your priorities are for getting
work experience and getting contacts along the way.

Can you build useful networks?

Networking is a crucial element of career development. Make sure you choose a postgraduate course
that gives you wide access to professionals in your chosen field.

Will it help you change your career?

Further study might be advisable if you want to get into a career that isn't linked to your degree, or
if you have started work and want to move into a new field. You could do a wide range of courses, such as
a masters, a conversion course or a PhD. However, be aware that the majority of graduate employers do
not require a specific degree or further qualifications. So before you take such a major step, make sure that
your new qualification will enhance your opportunities. Conversion courses can be very useful for
graduates with general degrees who wish to take a vocational direction such as law or psychology.

If a course requires up-to-date knowledge and skills, there is a clear advantage to signing up
immediately after your undergraduate degree. This will ensure you don’t get out of the habit of studying.
Immediate postgraduate study could help you in your career by giving you a unique selling point in your
job applications, refocusing your skills or providing you with a professional qualification. On a personal
note, it will probably involve less turmoil at this stage if you just carry on with your studies rather than
uprooting yourself mid-career.

After a break

The main reason for taking a break before postgraduate study is that you will gain important skills
and experience that will help to maximise the impact of your new qualification. Whether you take time out
from your studies to work or travel, it will give you a chance to improve your CV and make yourself more
attractive to employers. Some postgraduate qualifications, such as social work or some MBAS, require a
minimum period of employment experience before you can even start the course. The personal advantages
to taking a break are that you will be refreshed and you can save up some money to fund your studies.

While you are working

Many graduates continue in some sort of education/training even when they have found work. You
could study during the evenings and weekends or your employer may allow you to take study leave.
Studying and working simultaneously will enable you to put theory into practice and will help you to
develop your career. However, it can be very tiring, especially if you have other commitments, so you will
need to be motivated and enthusiastic if you are going to succeed.

Mid-career break

This is an option if you want to take a further qualification to progress in your career or enter a new
field. Make sure that the qualification you are considering will be beneficial before you hand in your notice
at work. The advantage of this option is that you can save up the money you need and will have a range of
skills to bring to the course and your future career. On the other hand, you have to ask yourself if you can
afford to live without your salary and if you will have the energy and opportunity to reinvigorate your career
once you have finished your study.
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Text 2
How to write a research abstract

Research abstracts are used throughout the research community to provide a concise description
about a research project. It is typically a short summary of your completed research. If done well, it makes
the reader want to learn more about your research. Some students present their research findings at local
and national conferences. Research abstracts are usually requested as part of the application process for
conference presenters. These are the basic components of an abstract in any discipline:

1) Motivation/problem statement: Why do we care about the problem? What practical, scientific,
theoretical or artistic gap is your research filling?

2) Methods/procedure/approach: What did you actually do to get your results? (e.g.analyzed 3
novels, completed a series of 5 oil paintings, interviewed 17 students)

3) Results/findings/product: As a result of completing the above procedure, what did you
learn/invent/create?

4) Conclusion/implications: What are the larger implications of your findings, especially for the
problem/gap identified in step 1?

However, it's important to note that the weight accorded to the different components can vary
bydiscipline. For models, try to find abstracts of research that is similar to your research.

Qualities of a Good Abstract

Well developed paragraphs are unified, coherent, concise, and able to stand alone

Uses an introduction/body/conclusion structure which presents the article, paper, orreport's purpose,
results, conclusions, and recommendations in that order

Follows strictly the chronology of the article, paper, or report Provides logical connections (or
transitions) between the information included

Adds no new information, but simply summarizes the report

Is understandable to a wide audience

Oftentimes uses passive verbs to downplay the author and emphasize the information

Steps to Writing Effective Abstracts

Reread the article, paper, or report with the goal of abstracting in mind. Look specifically for these
main parts of the article, paper, or report: purpose, methods, scope, results, conclusions, and
recommendation. If you're writing an abstract about another person's article, paper, or report, the
introduction and the summary are good places to begin. These areas generally cover what the article
emphasizes. After you've finished rereading the article, paper, or report, write a rough draft without looking
back at what you're abstracting. Don't merely copy key sentences from the article, paper, or report: you'll
put in too much or too little information. Don't rely on the way material was phrased in the article, paper,
or report: summarize information in a new way.

Don’ts

Do not commence with "this paper...”, "this report..." or similar. It is better to write about the
research than about the paper.

Do not explain the sections or parts of the paper.

Avoid sentences that end in "...is described", "...is reported", "...is analyzed" or similar.

Do not begin sentences with "it is suggested that...” "it is believed that...", "it is felt that..."or similar. In
every case, the four words can be omitted without damaging the essential message.

Do not repeat or rephrase the title.

Do not refer in the abstract to information that is not in the document.

If possible, avoid trade names, acronyms, abbreviations, or symbols. You would need to explain them, and
that takes too much room.

The abstract should be about the research, not about the act of writing.

Where to Find Examples of Abstracts:
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The best source of example abstracts is journal articles. Go to the library and look at scientific journals, or
look at electronic journals on the web.

Read the abstract; read the article. Pick the best ones, the examples where the abstract makes the article easier
to read, and figure out how they do it.

Not everyone writes good abstracts, even in refereed journals, but the more abstracts you read, the easier it
is to spot the good ones.

Text 3
Professional development

Professional development is learning to earn or maintain professional credentials such as academic
degrees to formal coursework, conferences and informal learning opportunities situated in practice. It has
been described as intensive and collaborative, ideally incorporating an evaluative stage. There are a variety
of approaches to professional development, including consultation, coaching, communities of practice,
lesson study, mentoring, reflective supervision and technical assistance.

Approaches

In a broad sense, professional development may include formal types of vocational education,
typically post-secondary or poly-technical training leading to qualification or credential required to obtain
or retain employment. Professional development may also come in the form of pre-service or in-service
professional development programs. These programs may be formal, or informal, group or individualized.
Individuals may pursue professional development independently, or programs may be offered by human
resource departments. Professional development on the job may develop or enhance process skills,
sometimes referred to as leadership skills, as well as task skills. Some examples for process skills are
‘effectiveness skills', 'team functioning skills', and 'systems thinking skills'.

Professional development opportunities can range from a single workshop to a semester-long
academic course, to services offered by a medley of different professional development providers and
varying widely with respect to the philosophy, content, and format of the learning experiences. Some
examples of approaches to professional development include:

Case Study Method — The case method is a teaching approach that consists in presenting the students
with a case, putting them in the role of a decision maker facing a problem (Hammond 1976) — See Case
method.

Certification - to assess a professional and evaluate the different competencies based on a given set
of standards required in the sector employed. (For instance, in the Teaching profession there is a
certification offered by Centre for Teacher Accreditation (CENTA) which aims to recognise outstanding
teachers)

Consultation — to assist an individual or group of individuals to clarify and address immediate
concerns by following a systematic problem-solving process.

Coaching — to enhance a person’s competencies in a specific skill area by providing a process of
observation, reflection, and action.

Communities of Practice — to improve professional practice by engaging in shared inquiry and
learning with people who have a common goal

Lesson Study — to solve practical dilemmas related to intervention or instruction through
participation with other professionals in systematically examining practice

Mentoring — to promote an individual's awareness and refinement of his or her own professional
development by providing and recommending structured opportunities for reflection and observation

Reflective Supervision — to support, develop, and ultimately evaluate the performance of employees
through a process of inquiry that encourages their understanding and articulation of the rationale for their
own practices

Technical Assistance — to assist individuals and their organization to improve by offering resources
and information, supporting networking and change efforts.
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Professional development goals

Professional development goals vary depending on the field a person works in, but usually fall into
three broad areas. Job-specific goals have to do with tasks that are part of an employee's job responsibilities.
Skill-set goals are broader than job-specific goals, but are still related to what a person does. Educational
goals are about gaining advanced knowledge in a subject.

Job-specific goals are directly applicable to the job a person is currently doing. A goal such as to
call five potential new clients in a week might be a job-specific goal for someone in sales. A web designer
might have a goal to write a contact info page for website.

Skill-set professional development goals are generally about improving a complex set of skills rather
than one particular task. A goal to improve proficiency in a broad area such as project management, which
includes skills in time management, planning, and sometimes personnel coordination, would be a skill-set
goal. Such goals are often easier to achieve if they are broken down into smaller steps.

An educational goal might be something specific to a job, such as taking a class in a particular
software application or business method. It might be working toward a professional certification or other
professional credential, or it could even be earning a college degree. Some employers offer in-house or
outside training or tuition reimbursement to help their employees pursue these goals.

Text 4
Guidelines for academic communication

How to Read and Understand a Science Journal Article

Instruction: This text is an adaptation of Kendra Cherry’s recommendations for graduate students
and young researchers, published in the Internet and free of copyright limitations. On reading and
understanding the text your purpose will be to acquire skills of skim reading scholarly papers in your field
and writing a critique of both an article and a dissertation. Your immediate aim will be to employ the tactics
and memorize the vocabulary well enough to be ready to discuss the topic, if necessary, with your examiner.

Part 1. A Few Simple Tactics

If you are studying your field, you are going to need to read articles published in academic and
professional journals at some point. You might read these articles as part of a literature review for a paper
you are writing, or your instructor may even ask you to write a critique of an article. Whatever the reason,
it is essential that you understand what you are reading and find ways to then summarize the content in your
own words.

Research articles can be complex and may seem daunting, especially to beginners who have no
experience reading or writing this type of paper. Learning how to read this type of writing is mostly a matter
of experience, but utilizing a few simple tactics can make this process much easier.

Start by Understanding How a Journal Article is Structured:

At first glance, a journal article may seem to be a confusing collection of unfamiliar terminology
and complicated tables. However, most articles follow a fairly standardized format that conforms to
guidelines established by academic associations. By understanding this structure, you’ll feel more
comfortable working your way through each section.

The Abstract: This short paragraph-long section provides a brief overview of the article. Reading
the abstract is a great way to get an idea for what information the article will cover. Reading this section
first can help you decide if the article is relevant to your topic or interests.

The Introduction: The second section of the article introduces the problem and reviews previous
research and literature on the topic. This part of the article will help you better understand the background
of the research and the current question that is under investigation.

The Method Section: This part of the article details how the research was conducted. Information
about the participants, the procedures, the instruments and the variables that were measured are all described
in this section.
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The Results Section: So what were the actual results of the study? This important section details
what the researchers found, so pay careful attention to this part of the article. Tables and figures are
frequently included in addition to the text.

The Discussion Section: What do the result of the study really mean? In this section, the author(s)
interpret the results, outline the implications of the study and provide possible descriptions of future
research that should be conducted.

The References Sections: This section lists all of the articles and other sources cited within the
article.

Skim through the article:

Once you understand the basic structure of the article, your first step should be to briefly skim
through the material. Never start by doing an in-depth reading of an article before you have skimmed over
each section. Attempting a thorough read-through before you have skimmed the contents is not only
difficult; it may be a waste of valuable time.

Skimming is a great way to become familiar with the topic and the information included in the
paper. In some cases, you may find that the paper is not well-suited to your needs, which can save time and
allow you to move on to a research article that is more appropriate.

Take Notes on Each Section and Ask Questions:

Your next step should be to carefully read through each section, taking notes as you go. Write down
important points, but also make note of any terminology or concepts that you do not understand. Once
you’ve read the entire article, go back are start looking up the information that you didn’t understand using
another source. This might involve using a dictionary, textbook, online resource or even asking a classmate
or your professor.

Identify Key Information:

- Whether you are looking for information that supports the hypothesis in your own paper or carefully
analyzing the article and critiquing the research methods or findings, there are important questions that you
should answer as you read the article.

- What is the main hypothesis?

- Why is this research important?

- Did the researchers use appropriate measurements and procedures?

- What were the variables in the study?

- What was the key finding of the research?

- Do the findings justify the author’s conclusions?

The guidelines for a research paper

The following guidelines are designed to help you research and produce a research paper that is well
written, of high quality, correctly cited, and with good analytical content.

Basic guidelines

With almost everything you write, there are some basic guidelines that you should follow:

THINK about the purpose and the context of the research paper you are producing.

STATE clearly and concisely what it is that you plan to achieve.

INCLUDE only relevant material.

STRIVE for consistency of expression throughout the paper.

MAKE SURE you are ACCURATE in all of your statements and in the analysis and presentation of
data.

PRESENT your information in a logical and effective order.

CONVEY your message as simply and clearly as possible.

MAKE SURE that your paper is both COHERENT and COMPLETE.

DO NOT draw conclusions that are not clearly based on your evidence.

NEVER assume that one draft will «do the job». Count on producing at least two drafts before
producing the final copy.
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ALWAYS proofread and make any needed corrections before submitting the paper.

Text 5
Dissertations: Conducting Research

Instruction: These are guidelines for conducting a dissertation which usually pose a big problem for
post graduate students. This is an adaptation of a text placed in the Internet without copyright limitations.
You are sure to realize that, no matter how advanced you are in your field or how novel and promising your
ideas might be for your research, it will take too much time for you to achieve your goal because of your
failure to demonstrate your achievements in the selected field. On reading and understanding the following
text your purpose will be to verify what you know about the standard guidelines of writing a dissertation.
This will be your goal as a competitor for the candidate degree. However your goal as an examinee is to
get ready to present these guidelines employing the vocabulary that you acquire in this section at your
English candidate exam.

Writing a dissertation in your field is similar to writing a scientific report, in which the main goal is
the demonstration of acquired knowledge in a selected field. The research in dissertations is a difficult
aspect as your field of science has many diverse directions.

Despite the diversity of subjects, there are accepted methodological approaches in writing
dissertations. This article will provide a guide on the important elements of dissertations, and the way they
can be approached.

The Steps in Dissertations

The common steps that can be identified through the process of writing a dissertation are as follows:

Identifying a research problem — such step in dissertations implies asking questions regarding an
identified problem, considering the feasibility of them being answered.

A literature review A review of literature will indicate the gaps in specific knowledge in the selected
field. It should be highlighted that in terms of division to sections, it can be stated that the literature review
is one of the largest sections in dissertations, serving two purposes, i.e. demonstrating the accumulated
knowledge and identifying the gaps in it.

Formulating a hypothesis — basically, hypotheses are the assumptions made through the
preliminary investigation. One or more are selected as the basis of the dissertation, and which are tested in
the study.

Data collection — according to the established hypothesis, the type of data to be collected will be
determined. At the same time, the nature of the requested data will require assessing the most effective
methods of its collection, e.g. quantitative or qualitative data. Accordingly, several aspects should be
determined in dissertations such as the samples, the body of data, and the appropriate method of data
measurement.

Analysis of findings and presentation results.

Useful Tips:

The «thinking about it stage» is when you are finally faced with the reality of completing your
degree. Usually the early phases of a graduate program proceed in clear and very structured ways. The
beginning phases of a graduate program proceed in much the same manner as an undergraduate degree
program. There are clear requirements and expectations, and the graduate student moves along, step by
step, getting ever closer to the completion of the program.

One day, however, the clear structure begins to diminish and now you’re approaching the
thesis/dissertation stage. This is a new and different time. These next steps are more and more defined by
you and not your adviser, the program, or the department.

Be realistic about the time that you’re willing to commit to your research project. If it’s a 10 year
project that you’re thinking about admit it at the beginning and then decide whether or not you have 10
years to give to it. If the project you’d like to do is going to demand more time than you’re willing to
commit then you have a problem.
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Research proposal. Assuming you’ve done a good job of «thinking about» your research project,
you’re ready to actually prepare the proposal. A word of caution those students who tend to have a problem
in coming up with a viable proposal often are the ones that have tried to rush through the «thinking about
it» part and move too quickly to trying to write the proposal. Here’s a final check. Do each of these
statements describe you? If they do you’re ready to prepare your research proposal.

- | am familiar with other research that has been conducted in areas related to my research project.

- | have a clear understanding of the steps that I will use in conducting my research.

- | feel that I have the ability to get through each of the steps necessary to complete my research project.

- | know that | am motivated and have the drive to get through all of the steps in the research project.

Text 6
Agricultural technology

Agricultural technology refers to technology for the production of machines used on a farm to help
with farming. Agricultural machines have been designed for practically every stage of the agricultural
process. They include machines for tilling the soil, planting seeds, irrigating the land, cultivating crops,
protecting them from pests and weeds, harvesting, threshing grain, livestock feeding, and sorting and
packaging the products. People who are trained to design agricultural machinery, equipment, and structures
are known as agricultural engineers.

Mechanization is a crucial input for agricultural crop production and one that historically has been
neglected in the context of developing countries. Factors that reduce the availability of farm power
compromise the ability to cultivate sufficient land and have long been recognized as a source of poverty,
especially in sub-Saharan Africa. Increasing the power supply to agriculture means that more tasks can be
completed at the right time and greater areas can be farmed to produce greater quantities of crops while
conserving natural resources. Applying new technologies that are environmentally friendly enables farmers
to produce crops more efficiently by using less power.

Sustainable agricultural mechanization can also contribute significantly to the development of value
chains and food systems as it has the potential to render postharvest, processing and marketing activities
and functions more efficient, effective and environmentally friendly.

Increasing levels of mechanization does not necessarily mean big investments in tractors and other
machinery. Farmers need to choose the most appropriate power source for any operation depending on the
work to be done and on who is performing it. The level of mechanization should meet their needs effectively
and efficiently. Women play an important role in many farming based communities, and in some countries,
up to 80 percent of the total farm labour comes from women. This implies that power sources (human,
animal or motor-based) need to be adapted to such necessities from an ergonomic, social, cultural and
economic point of view. The reduction of drudgery is a key element of sustainable mechanization and
contributes to reducing women's hard workload by taking into consideration technologies apt to their needs
and improving their access to appropriate forms of farm power.

Sustainable mechanization can:

- increase land productivity by facilitating timeliness and quality of cultivation;

- support opportunities that relieve the burden of labour shortages and enable households to
withstand shocks better;

- decrease the environmental footprint of agriculture when combined with adequate conservation
agriculture practices; and

- reduce poverty and achieve food security while improving people's livelihoods.

Types of machinery

Combines might have taken the harvesting job away from tractors, but tractors still do the majority
of work on a modern farm. They are used to pull implements that till the ground, plant seed, or perform a
number of other tasks.
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Tillage implements prepare the soil for planting by loosening the soil and killing weeds or
competing plants. The best-known is the plow, the ancient implement that was upgraded in 1838 by a man
named John Deere. Plows are actually used less frequently in the United States today, with offset disks used
instead to turn over the soil and chisels used to gain the depth needed to retain moisture.

The most common type of seeder, called a planter, spaces seeds out equally in long rows that are
usually two to three feet apart. Some crops are planted by drills, which put out much more seed in rows less
than a foot apart, blanketing the field with crops. Transplanters fully or partially automate the task of
transplanting seedlings to the field. With the widespread use of plastic mulch, plastic mulch layers,
transplanters, and seeders lay down long rows of plastic and plant through them automatically.

After planting, other implements can be used to remove weeds from between rows, or to spread
fertilizer and pesticides. Hay balers can be used to tightly package grass or alfalfa into a storable form for
the winter months.

Modern irrigation also relies on a great deal of machinery. A variety of engines, pumps and other
specialized gear is used to provide water quickly and in high volumes to large areas of land. Similar types
of equipment can be used to deliver fertilizers and pesticides.

Besides the tractor, a variety of vehicles have been adapted for use in various aspects of farming,
including trucks, airplanes, and helicopters, for everything from transporting crops and making equipment
mobile to aerial spraying and livestock herd management.

New technology and the future

The basic technology of agricultural machines has changed little through the last century. Though
modern harvesters and planters may do a better job than their predecessors, the combine of today (costing
about US$250,000) cuts, threshes, and separates grain in essentially the same way earlier versions had done.
However, technology is changing the way that humans operate the machines, as computer monitoring
systems, GPS locators, and self-steer programs allow the most advanced tractors and implements to be
more precise and less wasteful in the use of fuel, seed, or fertilizer. In the foreseeable future, some
agricultural machines may be made capable of driving themselves, using GPS maps and electronic sensors.
Even more esoteric are the new areas of nanotechnology and genetic engineering, where submicroscopic
devices and biological processes, respectively, may be used to perform agricultural tasks in unusual new
ways.

Agriculture may be one of the oldest professions, but with the development and use of agricultural
machinery, there has been a dramatic drop in the number of people who can be described as "farmers."
Instead of every person having to work to provide food for themselves, less than two percent of the United
States population today works in agriculture, yet that two percent provides considerably more food than the
other 98 percent can eat. It is estimated that at the turn of the twentieth century, one farmer in the United
States could feed 25 people, whereas today, that ratio is 1:130. (In a modern grain farm, a single farmer can
produce cereal to feed over a thousand people.) With continuing advances in agricultural machinery, the
role of the farmer will become increasingly specialized.

Text7
Farm machinery

Farm machinery, mechanical devices, including tractors and implements, used in farming to save
labour. Farm machines include a great variety of devices with a wide range of complexity: from simple
hand-held implements used since prehistoric times to the complex harvesters of modern mechanized
agriculture.

The operations of farming for which machines are used are diverse. For crop production they include
handling of residues from previous crops; primary and secondary tillage of the soil; fertilizer distribution
and application; seeding, planting, and transplanting; cultivation; pest control; harvesting; transportation;
storage; premarketing processing; drainage; irrigation and erosion control; and water conservation.
Livestock production, which not so long ago depended primarily on the pitchfork and scoop shovel, now
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uses many complicated and highly sophisticated machines for handling water, feed, bedding, and manure,
as well as for the many special operations involved in producing milk and eggs.

In the early 19th century, animals were the chief source of power in farming. Later in the century,
steam power gained in importance. During World War | gasoline- (petrol-) powered tractors became
common, and diesel engines later became prevalent. In the developed countries, the number of farm workers
has steadily declined in the 20th century, while farm production has increased because of the use of
machinery.

The operations of farming for which machines are used are diverse. For crop production they include
handling of residues from previous crops; primary and secondary tillage of the soil; fertilizer distribution
and application; seeding, planting, and transplanting; cultivation; pest control; harvesting; transportation;
storage; premarketing processing; drainage; irrigation and erosion control; and water conservation.
Livestock production, which not so long ago depended primarily on the pitchfork and scoop shovel, now
uses many complicated and highly sophisticated machines for handling water, feed, bedding, and manure,
as well as for the many special operations involved in producing milk and eggs.

In the early 19th century, animals were the chief source of power in farming. Later in the century,
steam power gained in importance. During World War | gasoline- (petrol-) powered tractors became
common, and diesel engines later became prevalent. In the developed countries, the number of farm workers
has steadily declined in the 20th century, while farm production has increased because of the use of
machinery.

System Automation and Control

Until recently, automation has been focused on functions that depend on GNSS or direct sensing.
However, processes that lend themselves to control based on the attributes of soil and crop properties are
also being investigated. Some initial applications of these, which were coupled with GPS, mapped the yield
and moisture of harvested crop operations.

It is also possible to use sensing of soil or crop properties—such as controlling the cut-length of a
self-propelled forage harvester (SPFH) - as part of a combination of techniques to increase machine system
productivity. In this example, the cut-length is the section length into which a tree, or forage plant, is cut.
When an SPFH is operated with static cutting settings, independent of the size of the forage plant, it can
consume a significant amount of energy in cutting forage for ensiling (storage in silos).

HarvestLab™, a sensing technology, uses near infrared (NIR) reflectance sensing to detect the
moisture content of forage and adjust the cut-length of harvested material. This control strategy can
significantly reduce the energy consumption for harvesting forage with no degradation in the ensiling
process. The results are a significant reduction in fuel consumption in the harvest operation and a high-
quality cut, which enables proper forage preservation.

NIR sensing has often been used in the laboratory and in grain processing and storage to measure
properties (e.g., moisture oil and protein content) of biological materials, which contributes to value-added
uses of corn, cereal grains, and forage. As these technologies mature, ICT has the potential to connect
information about constituent properties to downstream processes.

Machine Communications

The automation methods described above generate massive amounts of data. However, the data are
not limited to on-vehicle storage or even to on-the-go decision making. Inter-machine communication
greatly increases the potential of these systems.

In the last few years, the commercial application of telematics devices on machines has been
increasing in agriculture, thus empowering a closer connection between farmers and dealers in managing
machine uptime and maintenance services. Other applications for machine communication systems include
fleet and asset management.

In addition, inter-machine communications are expanding machine system data applications, such
as diagnosing and prognosticating machine health. Inter-machine communications can also include
implements and tools (e.g., monitoring seeding rate in tractor implement applications). Functionally, a
modern, high-end agricultural machine system is effectively a mobile, geospatial data-collection platform
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with the capacity to receive, use, sense, store, and transmit data as an integral part of its operational
performance.

As we strive for higher TFP levels, these high-end applications are moving toward systems with
increasingly advanced ICT capabilities, including data communication management from machine to off-
machine data stores. Other ICT capabilities under development include vehicle-to-vehicle operations
management in the field.

It is clearly within the vision of the industry to develop advanced capabilities (such as those listed
below) that leverage these ICT innovations:

- machine knowledge centers that enable improved design, faster problem resolution, and higher
system productivity, increased uptime, and lower operating costs

- stores of agronomic knowledge that can lead to optimization of farm-site production systems

- stores of social knowledge related to customer or consumer value-drivers

As ICT continues to penetrate production systems, a massive network is being developed of machine
systems that are platforms for value creation - well beyond productivity from agricultural mechanization
intended for the farmer or the farm site. These systems are collecting and managing information with
potential value in downstream value-chain operations that use crop or drive systems to achieve
environmental sustainability.

2.2.2. TectupoBaHue

TecTbl — UHCTPYMEHT, C IOMOIBI0 KOTOPOro IpEenojaBaTesb OLIEHUBACT CTENEHb JOCTHXKEHUS
acnUpaHTOM TpeOyeMbIX 3HAHWW, YMEHMH, HaBbIKOB. COCTaBlIEHHE TeCTa BKJIOYAeT B ceOs cO3/laHue
BBIBEPEHHON CHCTEMBbI BOINPOCOB, COOCTBEHHO MPOLEAYPY IPOBEACHUS TECTUPOBAHUA M CIIOCOO
U3MEpEHUS MOJIYyYEHHbIX PE3YJIbTATOB.

Hkana Kputepuu oneHuBanus
(% npaBHJIBHBIX OTBETOB)
Orenka 5 (OTIMYHO) 80-100
Onenka 4 (xopoiio) 70-79
Orenka 3 (yI0BIETBOPUTEIBLHO) 50-69
Onenka 2 (HEYI0BIETBOPUTEIHHO) MmeHnee 50
Tecr 1

(YK-3 '0TOBHOCTB y4acTBOBATh B pabOTE POCCUHUCKHUX M MEKIYHAPOTHBIX HCCIIEI0BATEIBCKUX
KOJUIEKTHBOB TI0 PEIICHHUIO HAYYHBIX U HAYYHO-00pa30BaTEIbHBIX 3a/1a4)

1. Where is your luggage? — | it at the station.
1 have left
1 left
1 had left
2. It was the sweater in the shop.
1 most cheapest
1 cheaper
1 cheapest
3.1If | time, I'll go with you.
1 will have
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1 has
1 have
4. Mike a letter at the moment.
1 writes
1 wrote
1 is writing
5.1 in London 5 years ago.
1 had lived
1 has lived
1 lived
6. My mother TV at 5 o'clock yesterday.
1 watched
(1 was watching
1 has watched
7. Mary all her homework by 5 o'clock yesterday.
1 had done
1 has done
1 did
8.1 to school tomorrow.
will not go
don't go
didn't go
9. She is going to study music next year.
- (mpaB. oTBeT)

o> O OO

5.

at
y parents together since 1972.
have lived
live
are living
Pete today.
have seen
saw
have see
12. His niece this book last year.
1 has read
1 read
1 have read
13. She help you tomorrow.
1 will be able to
1 must
1 hadto
14. Her brother to Washington.
] never has been
1 was never
1 has never been
15. to New York?
"1 Did you ever be

10.

11.

ODoOo=—000000
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1 You have ever been
1 Have you ever been
16. You should eat more,  you’ll make yourself ill.
0 oor
1 and
oif
17. He yesterday.
1 didn't eat
1 didn't ate
1 hasn't eaten
18. the piano yesterday?
1 Have you play
1 Did you play
1 Did you played
19. It was the shirt in the shop.
1 most cheapest
1 cheaper
1 cheapest
20. Where my pen? | cannot find it.
1 have you put
71 did you put
1 you put
Tecr 2
(YK-4 T'oTOBHOCTH HCIOJIB30BATh COBPEMEHHBIC METOIbI U TEXHOJIOTUHM HAYYHOW KOMMYHHKAIIUU Ha
TroCcyaapCTBEHHOM U NMHOCTPAHHOM }ISLIKaX)

1.1 to the cinema since last year.
1 didn't go
1 don'tgo
1 haven't been
2. They sometimes to the cinema on Friday evening.
1 go
1 have gone
1 goes
3" report is this?" "It's John's".
1 Which
1 Whose
1 What
4. Who was that young lady _ ?
1 spoke to you
1 that you were speaking to
1 that you spoke
5. Look, children! Your uncle has ___ you a bag of sweets.
] caught
1 taken
1 brought
6. It is not my book, it is
1 them
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7.

8. I'm going out to the garden to pick some beans

[ theirs
(] their

having lunch when she knocked at the door.

(] was still
(] still was
1 was yet

(] that
] so
1 while

9. Simon is too busy see her now.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

] for
] to
(] that

There wasn't any reliable information on practical aspects,

(] wasn't it
(] was there
(] wasn't there

It is not my book, it is

1 them

1 theirs

1 their

Your bag looks heavy! I’ll carry for you.
it

1 him

1 her

Will you take magazines with you?
1 anything

1 any

"1 something

She sings than anyone | know.

1 more beautiful

1 beautiful

1 much beautiful

Bats and owls generally hunt at night.
1 the

(1 a

1 - (mpaB. oTBeT)

She is going to study music next year.
'] - (mpas. oTBeT)

1 in

[l at

The workers the road by the end of the year.

1 will have built

7 will build

71 will have been built

Chris is trying to smoking.
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1 giveup
1 give out
1 give down
19. | speak to Jane, please?
] Must
1 Can
1 Need
20. When the game is over, we a cup of tea.
1 will have
1 has had
1 had
Tect 3
(YK-6 CriocoOHOCTD IIaHUPOBATh U PEIIaTh 3a1a4i COOCTBEHHOTO MPO()ECCHOHAIBHOTO U
JIMYHOCTHOTI'O paSBI/ITI/I}I)

1. Is this book yours or ?
1 her
1 his
1 he
2. - How did you get my sister's book?
- She gave it to me !
1 herself
1 themselves
1 ourselves
3. My house is in the street.
1 smaller
1 more smaller
71 the smallest
4. T have appointment at the dentist’s this afternoon.
1 an
] -
] a
4. We enjoyed the film but it was very cold the cinema.
1 on
1 into
1 in
5. You should eat more,  you’ll make yourself ill.
1 oor
1 and
Oif
6. They sometimes to the cinema on Friday evening.
1 go
] have gone
1 goes
7. I’'m writing to the job you advertised in last Tuesday’s “Daily News”.
71 apply from
1 applyto
1 apply for
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8. My child will go to bed early tonight.
1 haveto
1 areto
1 must
9.1 this book last year.
1 have read
1 read
1 has read
10. His mother TV at 5 o'clock yesterday.
1 watched
1 was watching
1 has watched

11. It was the sweater in the shop.
1 most cheapest
1 cheaper
1 cheapest
12. Many people were waiting for more information about the accident in ___ Swiss Alps.
] -
1 the
1 an
13. I entered __ Moscow State University last year.
1 in
1 - (mpaB. oTBeT)
] to
14. She went to work ___ she had a cold.
1 for
1 as
1 although
15. They sometimes to the cinema on Friday evening.
1 go
1 have gone
1 goes
16. Mike all his ideas of becoming a lawyer.
1 put away
1 putup
1 put across
17.You ___ have informed the clients in advance. Why didn't you do that?
1 should
1 needs
1 hasto
18. My parents together since 1972.
1 have lived
1 live
1 are living
19. She help you tomorrow.
1 will be able to
1 must
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] hadto
20. What your favourite time of the year?
(1 are
] tobe
s
Tect 4
(OIIK-1 CriocoGHOCTH MIIaHUPOBATh M IPOBOIUTH SKCIIEPUMEHTHI, 00padaThIBaTh U aHATM3UPOBATH UX
PE3yIbTAThI)

1.1 go to the bank yesterday. I hadn’t got any money.
1 must to
1 hadto
1 will have to
2. Karen is the girl in the class.
(1 prettier
1 prettiest
1 more pretty
3. you speak any foreign languages?
1 Ought to
"] Must
7 Can
4. Mike a letter at the moment.
1 writes
1 wrote
1 iswriting
5. It’s Sunday tomorrow, I don’t have to get up early.
1 inorder to
1 because
1 so
6.l go now. My friends are waiting for me.
1 have to
1 can
1 may

~

to the cinema since last year.
didn't go
don't go
haven't been
eorge phoned while you were out.
A him back.
will phone
phoned
will be phoned
my keys. | don't know what to do.
1 has lost
1 have lost
1 have been lost
10. You have informed the clients in advance. Why didn't you do that?
1 should

' O
1
OO0 XD OO

©
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needs
can
11. to Japan?
1 Did you ever be
1 You have ever been
1 Have you ever been
Mike a letter at the moment.
1 writes
1 wrote
1 iswriting
13. She to help you tomorrow.
1 will be able
1 must
1 hadto
14. you speak any foreign languages?
1 Ought to
"] Must
1 Can
15.Thave _ appointment at the dentist’s this afternoon.
1 an
j -
1 the
16. Chris is trying to smoking.
1 give up
1 give out
1 give down
17. She is going to study music next year.
'] - (mpas. oTBeT)
1 in
(] at
18. There isn't a good restaurant in this town,
s it?
1 isn’t there?
1 is there?
19. Bats and owls generally hunt at night.
1 the
(1 a
1 - (mpaB. oTBeT)
20. | speak to Jane, please?
1 Must
1 Can
1 Ought

0o

12.

Tecr 5
(OIIK-4 T'0TOBHOCTP K MPEMOAABATEIHCKON AEATETLHOCTH IO OCHOBHBIM 00pa30BaTEIbHBIM
MporpaMMamM BBICIIIET0 00pa30BaHusl)

1. What your favourite time of the year?
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[ are
1 tobe
s
2.1 my keys. | don't know what to do.
1 has lost
1 have lost
1 have been lost
3. Chris is trying to smoking.
1 give up
1 give out
1 give down
4. I speak to Jane, please?
1 Must
1 Can
1 Need
5. We football at 7 o'clock tomorrow.
1 will play
1 will be playing
1 will playing
6. 1 will go to bed early tonight.
1 have to
1 can
1 areto
1 must
7. Your bag looks heavy! I’ll carry for you.
it
1 him
1 her
8.1 having lunch when she knocked at the door.
1 was still
1 still was
1 was yet
9. You should eat more,  you’ll make yourself ill.
oor
1 and
oif
10. The Queen at Windsor Castle yesterday.
1 isarriving
1 have arrived
1 arrived
11. Things are much more expensive now. There
1 have been
1 has been
(1 was
12. My house is in the street.
1 smaller
"1 more smaller
"1 the smallest
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13. She is going to see her daughter who has come from Canada.

1 the
[l a
1 - (mpaB. oTBeT)

14. We enjoyed our walk the bad weather.

1 despite
1 but
1 for
15. Are you working for us?
] interested at
] interested in

[ interested with

16. to London?
1 Did you ever be

] You have ever been
1 Have you ever been

17.You ___ have informed the clients in advance. Why didn't you do that?

(] should
(] needs
(] hasto

18. The amount of organically grown food on sale has enormously in recent years.

(] increased
(] raised
[ lifted

19. You may borrow my laptop you promise to look after it.

1 aslong as
1 unless
1 incase
20. When the game is over, we
1 will have
1 has had
1 had

a cup of tea.

2.2.3. Pedepar

PedepaTr — npoaykT camocTosSITENbHOM pabOTHl acUpaHTa, MPEACTaBISIONMN cO00N KpaTkoe
U3JI0KEHWE B MUCHbMEHHOM BHUJE MOJYYEHHBIX PE3yJIbTaTOB TEOPETHUYECKOrO aHajHM3a ONpeAeTIeHHOM
HaydHOU (Y4eOHO-MCCIEAOBATEIICKOM) TEMBI, T/I€ aBTOP PACKPBIBAET CYTh HCCIEIYyeMOTO BOIPOCa,
MIPUBOAUT Pa3IMUHBIE TOUKH 3PEHHsI, a TAK)KE COOCTBEHHOE ITOHUMAaHUE MPOOJIEMBI.

Ixana

Kpurepun onenuBanns

Ornenka 5 (OTIMYHO)

pedepar HOCHUT XapakTep CaMOCTOATENbHOM paboThl ¢
yKa3aHUEM CCBUIOK Ha HMCTOYHUKU JIUTEPATyphl; TeMa
pedepara packpbiTa B MOJHOM 00BEM; COOIIOJCHBI BCE
TEXHUYEeCKHe TpeOoBaHUS K  pedepaTy;  CIHCOK
suteparypsl opopmiieH B cootBeTcTBuu ¢ OCT.
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Ixkana Kputepun onenuBanus

Orenka 4 (xopo1io) pedepar HOCUT XapakTep CaMOCTOSTEIBHOW pabOThI C
yKa3aHHEeM CCBhUIOK Ha HMCTOYHUKH JIUTEPaTyphl; TeMa
pedepaTa HE TMOJHOCTHIO PACKPBITA; €CTh OIIMOKH H
TEXHUYECKHE HETOYHOCTH OQOPMIICHHS, KaK CaMoro
pedepara, Tak ¥ CIIHCKA JTUTEPATYPHI.

Ornenka 3 (yIOBIETBOPHUTEIBHO) pedepaT He HOCUT XapaKTep CaMOCTOSITSIIBHOU paboThI, ¢
YaCTUYHBIM  YKa3aHUEM CCBhUIOK Ha  UCTOYHUKHU
JUTEpaTyphl; TeMa pedepara 4YaCTUYHO PACKPHITA; €CTh
OIMOKMA YU TEXHUYECKHE HETOYHOCTH O(POPMIICHHUS, KaK
caMoro pedepara, TaK ¥ CIIUCKA JIUTEPATyPHI.

Orenka 2(HeynOBIETBOPUTEIHHO) pedepar He HOCUT XapakTep CaMOCTOSTEIILHON padoThI,
OTCYTCTBYIOT CCBUIKM Ha UCTOYHHUKHU JIUTEPATYpbl; TeMa
pedepara HepacKphITa; JOMYHIICHBI TPYOble OMIHMOKH MPH
W3JI0KEHUU MaTepuaa.

Pedepar BbINONHSAETCS Ha PYCCKOM SI3bIKE Ha OCHOBE IPOYUTAHHOM CAMOCTOSITEIBHO KHUIH
(MoHOTpaduM) HAa HMHOCTPAHHOM SI3BIKE 1O CBOeMy HampamieHuto. OO0beM KHuUTH (MOHOTpadun)
cocrasiseT 200-230 ctp. O6nem pedepara - 20-25 ctp.

2.3. [Ipoueaypsbl 1 OLEHOYHbIE CPEICTBA IJIsl IPOBEAEHHUsI IPOMEKYTOUYHON ATTeCTAIHH
2.3.1. Dx3ameH (KaHIUIATCKUM )

Ok3ameH sBisercs  (OpMOW  OLIEHKM KadecTBa OCBOGHMS  OOy4yaroIIMMCS  OCHOBHOM
npodecCHOHAIBHON 00pa30BaTeIbHON MTPOTrpaMMBbI TI0 pa3jiesiaM JUCITUTUIHHBL.

DK3aMeH IMPOBOJAUTCS MO OKOHYAHMM YTEHHs JIEKIUH M BBINOJHEHMS (IMPAKTUYECKHUX) 3aHATHUH.
3aueTHBIM SBJIETCS MOCIIEAHEE 3aHATHE M0 JUCHUILIMHE, 3K3aMEH — B CECCHIO MO0 pacIUCaHMI0. DK3aMeH
IPUHUMAETCs TPenoJaBaTeIsiMU, MPOBOAUBIIUMH (IPAKTUYECKHE) 3aHATHUS U YUTAIOUUMU JIEKIUU 10
AaHHOU TUCIUILINHE.

[IpucyrcTBHE Ha »5K3aMeHe IpernojgaBateneil ¢ aApyrux kadeap 0€3 COOTBETCTBYIOILETO
pacrnopspKeHUsl peKTopa, IpopeKkTopa Mo yuyeOHOW padoTe WM HaudaldbHHKA OTJENa aCHUpPAHTYphl U
JOKTOPAaHTYpPhI HE JOITYCKAETCS.

®dopmbl IpoBeAeHMS SK3aMeHa (YCTHBIM ompoc Mo OuiieraM, MUCbMEHHas padoTa, TECTUPOBAHUE U
1p.) onpenaesstoTes kKadeapoil u J0BOJIATCS 0 CBEAEHUS 00YJaIOLMXCsl B HAYalle CeMecTpa.

Jliig mpoBeieHus PK3aMEHa BEyIUI NperoaBaTeb HaKaHyHe MOJIydaeT B OTJIENe aclupaHTyphl U
JOKTOPAHTYpPbl AK3aMEHALIMOHHYIO BEIOMOCTb, KOTOpas BO3BpallacTCs B JACKaHAT MOCIE OKOHYAHMS
MEPOMPUATHS B JIEHb IPOBEACHUSI 3aU4€Ta I YTPOM CJIEIYIOUIETO JTHS.

Bo Bpems sk3aMeHa oOydarolecs MOTYT MOJIb30BaThCs € pa3pelieHus BeyIIero npenoiaBaTens
CIPaBOYHON M HOPMATUBHOM JIUTEPATYPOH, IPYTUMU OCOOUSIMHU U TEXHUYECKUMHU CPEACTBAMH.

[IpenoaBaTento MpeOCTaBISETCS MPaBO 3aJaBaTh OOYUYAIOLIMMCS JOMOJHHUTEIbHBIE BOIPOCH B
pamKax MporpamMmbl JUCHUTIINHBL.

OneHka, BHECEHHAs! B DK3aMEHALIMOHHYIO BEIOMOCTb, SIBJISIETCS PE3YJIbTATOM YCIIEIIHOTO YCBOEHUS
yueOHOro Marepuarna.

HesiBka Ha hK3aMeH OTMeYaeTCsl B 9K3aMEHALMOHHON BEAOMOCTH CIIOBAMHU «HE SBHIICS».

Hapymenue AUCUMIUIMHBL, CHHCHIBAHUE, HCIIOJIBb30BAHUE OOYYAIOUIUMUCS HEpa3pelleHHbIX
MEYaTHBIX M PYKOMHUCHBIX MaTepUaloB, MOOMIIBHBIX TeIe(pOHOB, KOMMYHUKATOPOB, IUIAHIIETHBIX
KOMITBIOTEPOB, HOYTOYKOB U JIPYTHMX BUJOB JTUYHON KOMMYHUKALIMOHHOW M KOMITBIOTEPHOM TEXHUKH BO
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BpeMs DK3aMEHa 3arpenieHo. B ciydae HapyiieHus 3Toro TpeboBaHus MpenofaBaTesb 00s3aH yJaluTh
oOydaromerocsi U3 ayJIMTOPUU U MPOCTABUTH EMY B BEIOMOCTH OILICHKY «HEYIOBIECTBOPUTEIHHOY.

OOyuvaromuMcs, HE CAABIIMM 5K3aMEH B YCTAHOBJICHHBIE CPOKHM IO YBaXXUTEIbHON MpHUYUHE,
WHJIMBUIyaJIbHBbIE CPOKHU MTPOBEICHUSI SK3aMEHA ONPEACIIAIOTCS MPUKA30M pEeKTopa Y HUBEPCUTETA.

OOyuaromuecs, HMEIONIME aKaJeMHUYECKYI0 3a/I0JDKEHHOCTb, CHIAl0T JK3aMEH B  CpPOKH,
ompezaensieMbie  YHuBepcutreroM. HWHpopmamuss o0 JMKBUAANUW 330JDKCHHOCTH OTMEYaeTcss B
9K3aMEHALlMOHHOM JIKCTE.

WNuBanuip! 1 Jiviia ¢ OrpaHUYE€HHBIMU BO3MOXKHOCTSMH 3/10POBbSI, MOT'YT C/1aBaTh 3K3aMEHbI B CPOKH,
YCTAaHOBJICHHbIE WHIUBUAYalIbHBIM Y4E€OHBIM IUIaHOM. VHBamuael W JMLOa € OrpaHUYCHHBIMH
BO3MOKHOCTSIMU 3JI0POBbS, UMEIOIIUE HAPYIICHHUS] OMOPHO-IBUTATEIBHOTO amiapara, JOMYCKalTCs Ha
aTTECTAlMOHHBIE UCIIBITAHUS B COIPOBOKIECHUU aCCUCTEHTOB-COMPOBOKIAFOIIUX.

[Ikana 1 KpUTEPUH OIICHUBAHUS OTBETA O0YUYAIONIETOCs MPECTABICHBI B TAOIHIIE.

Hkana Kpurepum oueHuBanus

BCECTOPOHHEE, CHUCTEMAaTHUECKOE M TIyOOKOE 3HAaHUE IPOrPaMMHOIO
Marepuana, YCBOCHHE OCHOBHOM M JOMNOJHUTEIBHON JIUTEpaTyphl,
Onenka 5 PEKOMEHJIOBAaHHOM IPOrpaMMOM  JUCLUILIMHBI, BIAJACHUE YCTHOH
(oTHMuHO) MHOSI3bIYHOM PEUblo, B MPOIIECCe KOTOPO 00yUaromuiicss He T0MyCKaeT
CephE3HBIX TPAMMATHYECKHX, JICKCHYECKUX M CTHIIMCTHYECKUX OMIMOOK;
c(hOpPMUPOBAHHOCTH M YCTOWYMBOCTh 3HAHUN, YMEHUN U HABBIKOB;
IIOJIHOE€ 3HAaHME IPOrPaMMHOIO MaTepHalla, YCBOCHHE OCHOBHOM
JUTEPaTyphl, PEKOMEHIOBAHHON MPOrpaMMON JHUCLMILIMHBI; BIAJACHUE
YCTHOM HWHOS3BIYHOM peuYblo, B IIPOILIECCE KOTOPOM OOydaromuiics

(Oxlézléﬁs JIOIyCKaeT MaJl03HAYUTEIbHbIE TI'PAMMATUUYECKHE, JIEKCUYECKUE U
CTUJIUCTUYECKHME  OMIMOKH, KOTOpbIE HE  HMCKaXalT  CMBICHT
BBICKA3bIBAaHUI; J0CTaTO4YHAsE C(HOPMHPOBAHHOCTh 3HAHUHM, YMEHUH H
HAaBBIKOB;
3HaHHWE OCHOBHOT'O MPOTPAMMHOTO MaTepuajia B MUHUMaJIbHOM 00bEME;
MOTPEITHOCTH  HEMPUHIMIIMAIBLHOTO  XapakTepa; IMOCPEACTBEHHOE

Orenka 3 BIIQJICHUE HMHOS3BIYHOW peYblo, B MPOIIECCE KOTOPOH OO0yJaroruiics
JIOTTyCKaeT MaJlO3HAYUTEIbHBIE TPaMMATUUYECKHE, JIEKCUYECKUEe |

(YIOBIETBOPHUTENHHO)

CTHJINCTUYECKUE OILITNOKHY, BBHISIBJICHA HeJ0CTaTOYHAas
c(hOpMUPOBAHHOCTh 3HAHWI, YMEHUH M HABBIKOB, OOYYAIOIIMICS HE
MO’KET IPUMEHHUTh TEOPUIO B HOBOW CUTYAIlUH;
nmpoOensl B 3HAHUAX OCHOBHOTO  MPOTPAaMMHOIO  Marepualna,
MPUHIIMITAATBHBIE OIIHOKY MPU BIaIEHUU YCTHOU MHOS3BIYHON PEUblo, B
Oruenka 2 mpoiecce  KOTOpOW — oOydwaromuiicss  JOMYCKAaeT  3HAUYUTEIbHBIE
(HEyIOBIETBOPUTENBHO) | TpaMMaTUUYECKUe, JIEKCUYECKUE U CTUIUCTHYECKHE OIIMOKH, KOTOpHIE
HCKQXAIOT CMBICT BBICKA3bIBAaHUI; KOMIICTCHIIMM HE C(HOPMHPOBAHHI,
OTCYTCTBYIOT COOTBETCTBYIOIIVE 3HAHMSI, YMEHHsSI U HABBIKU.

JK3amMeH (KaHAUIATCKUI) MPOBOAUTCS B JBa HTarna.

Ha nepsom smane acnupaHT BBINOIHSET:

- pedepar Ha PYCCKOM SI3bIK€ MO MPOYUTAHHON CAMOCTOATENbHO KHHUIM (MOHOTpaduu) Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE TI0 cBoeMy HampaBlieHuto. O0bem kHuTH (MOHOTrpadum) cocrasmser 200-230 ctp.
O0beM pedepara - 20-25 crp. K pedepary mpumaraercst rioccapuii ¢ IepeBOAOM TEPMHHOIOTHISCKIX
enunutl (200-250 TepmunoB). [IpencraBneHHbli pedepaT SBISETCS JOMYCKOM K IK3aMEHY.

— YTeHHE W TMCHhbMEHHBIN TIEPEBO/T CO CJIOBapeM OTPBIBKA U3 Hay4HOTo Tekcta. O6nvem 1500-1800
NeYaTHBIX 3HAKOB; BpeMs Ha MOATOTOBKY — 45—60 MHH. Y crenHoe BbIIOJIHEHHE MTMCbMEHHOTO IIepeBoia
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SIBIISIETCS YCIIOBUEM JIOITYCKa KO BTOPOMY 3TaIly 9k3aMeHa. KadecTBo mepeBo/ia OleHBAaeT s 110 3a9€THOM
cHucTeMe.

YcrenrHoe BBINMOJIHEHHE MMHCbMEHHOTO IMepeBoja (clada MHChMEHHOTO HK3aMEHa) SBIISETCS
YCJIOBHEM JIONyCKa KO BTOPOMY 3Tamy sk3ameHa. 3a 14 pabouux AHEW 10 IHS MPOBEACHUS IK3aMeHa
MPEeroIaBaTellb MPEACTABISCT B OTACT aCIIUPAHTYPhI H IOKTOPAHTYPHI CITUCOK JIOMYIIEHHBIX K YK3aMCHY
aCIMPAHTOB, TPONICTIMX OOydYeHHe, JOOPOCOBECTHO OCBOMBIIHUX MPOrpaMMy  JIUCHUTLTHHBI
«VlHOCTpaHHBIN S3BIK», MPEICTABUBIINX pedepar B yCTAaHOBJICHHBIC CPOKM W TOJYYHMBIIMX 32 HETO
IMMOJIOKUTCIIBHYIO OLCHKY, YCIICIIHO CAABIINX NUCBMEHHBIN 3K3aMeH. Ha ocHoBaHUU MpeaACTaBJICHHOI'O
MperoIaBaTelieM CIKCKa JIOMYIICHHBIX H3JAeTCs IMPHKA3 PEKTOpa O JIOIMYCKE AaCHHMpaHTOB K cjaye
KaHMJIaTCKOTO IK3aMEHa.

Bmopoti man npoBOAUTCS YCTHO U BKJIIOYAET B ce0s TPU 3aJaHUS:

Bomnpoce! k 3xk3aMeny:

— u3ydarinee yreHne (0e3 ciaoBaps) 1 aHHOTUPOBAHNWE OPUTHHAIBEHOTO HaydHOTO TeKcTa. O0beM
2000 - 2500 neuaTHbIX 3HaKOB. Bpems BbimoiaHeHus paboThl — 45-60 MunyT. @opMa MpOBEPKU: Nepeaada
W3BJICYCHHON MH(POPMAITUU OCYIIECTBISICTCS] HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

— IPOCMOTpOBOe 4YTeHue (6e3 cioBaps) OpUrHHAIBHOrO HayyHoro Tekcra. O6bem — 1000-1500
MEYaTHBIX 3HAKOB. Bpems BemomHeHUs — 2-3 MuHyThl. DopMa MPOBEPKH: Tepenavya H3BICUCHHOM
WH(OPMAIIMU OCYIIECTBISETCS HA PYCCKOM SI3BIKE.

— Oeceza ¢ HK3aMeHATOpaMHu HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE TI0 TEME HAyYHOTO UCCIICAOBAHUS aCIIMPAHTA.

TexcT AJIA U3YyYaro1iero YTeHusd 1 aHHOTHUPOBaHUSA

The automation methods described above generate massive amounts of data. However, the data are
not limited to on-vehicle storage or even to on-the-go decision making. Inter-machine communication
greatly increases the potential of these systems.

In the last few years, the commercial application of telematics devices on machines has been
increasing in agriculture, thus empowering a closer connection between farmers and dealers in managing
machine uptime and maintenance services. Other applications for machine communication systems include
fleet and asset management.

In addition, inter-machine communications are expanding machine system data applications, such
as diagnosing and prognosticating machine health. Inter-machine communications can also include
implements and tools (e.g., monitoring seeding rate in tractor implement applications). Functionally, a
modern, high-end agricultural machine system is effectively a mobile, geospatial data-collection platform
with the capacity to receive, use, sense, store, and transmit data as an integral part of its operational
performance.

As we strive for higher TFP levels, these high-end applications are moving toward systems with
increasingly advanced ICT capabilities, including data communication management from machine to off-
machine data stores. Other ICT capabilities under development include vehicle-to-vehicle operations
management in the field.

It is clearly within the vision of the industry to develop advanced capabilities (such as those listed
below) that leverage these ICT innovations:

- machine knowledge centers that enable improved design, faster problem resolution, and higher
system productivity, increased uptime, and lower operating costs

- stores of agronomic knowledge that can lead to optimization of farm-site production systems

- stores of social knowledge related to customer or consumer value-drivers

As ICT continues to penetrate production systems, a massive network is being developed of machine
systems that are platforms for value creation - well beyond productivity from agricultural mechanization
intended for the farmer or the farm site. These systems are collecting and managing information with
potential value in downstream value-chain operations that use crop or drive systems to achieve
environmental sustainability.
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TekeT 11 IPOCMOTPOBOro YTeHus (0e3 cjoBapsi)

Mechanization is a crucial input for agricultural crop production and one that historically has been
neglected in the context of developing countries. Factors that reduce the availability of farm power
compromise the ability to cultivate sufficient land and have long been recognized as a source of poverty,
especially in sub-Saharan Africa. Increasing the power supply to agriculture means that more tasks can be
completed at the right time and greater areas can be farmed to produce greater quantities of crops while
conserving natural resources. Applying new technologies that are environmentally friendly enables farmers
to produce crops more efficiently by using less power.

Sustainable agricultural mechanization can also contribute significantly to the development of value
chains and food systems as it has the potential to render postharvest, processing and marketing activities
and functions more efficient, effective and environmentally friendly.

Increasing levels of mechanization does not necessarily mean big investments in tractors and other
machinery. Farmers need to choose the most appropriate power source for any operation depending on the
work to be done and on who is performing it. The level of mechanization should meet their needs effectively
and efficiently. Women play an important role in many farming based communities, and in some countries,
up to 80 percent of the total farm labour comes from women. This implies that power sources (human,
animal or motor-based) need to be adapted to such necessities from an ergonomic, social, cultural and
economic point of view. The reduction of drudgery is a key element of sustainable mechanization and
contributes to reducing women's hard workload by taking into consideration technologies apt to their needs
and improving their access to appropriate forms of farm power.

Bonpochl o TeMe HAYYHOI0 HCCJIEOBAHUS ACTIMPAHTA:

Why do you want to study this subject?

What do you intend to do after you have finished the course?

How do you intend to fund your study?

Why do | want to do further study?

What are the potential pros and cons of postgraduate study that I should consider?
What subject will | study?

How does postgraduate study differ from undergraduate study?
How do | decide where and what to study?

What are your greatest strengths?

10. What are your greatest weaknesses?

11. What are your career goals?

12. What skills do you have that will help you succeed on this course?
13. How did you make the decision to apply to our program?

14. What courses have you enjoyed the most?

15. What courses have been most difficult for you?

16. What has motivated you to pursue this academic field?

17. What are your short-term and long-term goals?

18. Which institution did you graduate from?

19. When did you achieve your Master’s or specialist degree?

20. What was the subject of your Master’s dissertation?

21. Are you still working on the same research topic?

22. Why have you chosen a postgraduate course?

23. What field of science are you currently working or studying in?
24. What do you enjoy most about working in your research field?

25. Do you balance your PhD research with other related employment activities?
26. What is the subject matter of your current research?
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27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

Do you have a full range of laboratory equipment for your research?

What is the relevance of your research, i.e. why is your topic worth researching?
What is the aim of your research?

What are the objectives (expected outcomes) of your research?

What characterisation methods do you apply in your study?

Are you familiar with the most important developments in your field of science?
Which library services do you use?

What sources of information do you consider to be the most reliable?

What equipment do you use in your laboratory?

What results have you achieved so far?

Have you got any publications?

Who is your scientific advisor?

Have you already started writing your PhD thesis?

When do you plan to defend your PhD thesis?

JUCT PETUCTPALIMU U3MEHEHUI
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